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Глава I. Методические материалы для изучения дисциплины «Иностранный (английский, немецкий, французский) язык» для всех специальностей 
1.1. Информационные методические материалы изучения дисциплины «Иностранный язык» для всех специальностей 

В колледже на заочном отделении осуществляется работа по изучению  английского, немецкого и французского языков. 
1. Изучение иностранного языка в колледже на заочном отделении осуществляется все годы обучения. Форма аттестации на протяжении первых лет обучения зачет. Отметку в диплом выставляем на последнем, выпускном курсе на основе дифференцированного зачета. Исключение составляет специальность «Коммерция» – на первом и четвертом курсе дифференцированный зачет, на втором и третьем курсе форма аттестации – зачет. 
2. Основанием для перезачета по дисциплине «Иностранный язык» может служить наличие диплома о высшем образовании или диплома об окончании среднего профессионального (не начального) учебного заведения. Достаточно приложить печатные или электронные (сканированные) копии 1 и 2 страницы с наименованием образовательной организации, полученной квалификации, № диплома, имени выпускника, подписи и печати руководителя образовательной организации; во вкладыше учитываем отметку по дисциплине «Иностранный язык». При обучении на первых курсах в вузе, другом среднем профессиональном образовательном учреждении или переходе с очной формы обучения на заочную форму обучения также могут быть учтены результаты обучения дисциплине «Иностранный язык» на основе выписки из учебного заведения.  
3. Студентам всех специальностей для получения зачета по дисциплине «Иностранный язык» необходимо выполнить письменное задание – контрольную работу. Вторая часть зачета в процессе очного обучения осуществляется в устной форме – чтение и перевод текста на иностранном языке.
4. Контрольную работу можно оформить в тетради или написать на компьютере и распечатать,  затем зарегистрировать на заочном отделении, но обязательно должен быть оформлен титульный лист контрольной работы. Если это письменный вариант в тетради, титульный лист следует наклеить на обложке тетради – образцы есть на заочном отделении. При наличии электронной распечатки в качестве  титульного листа используем дополнительную страницу и вкладываем ее перед первой  страницей выполненной в печатной форме контрольной работы. Если работа выполнена в печатном варианте, скрепляем листы и вкладываем контрольную работу в файл или папку. 
5. Правильно оформляем титульный лист контрольной работы. На титульном листе должна быть указана дисциплина – «Иностранный язык», контрольная работа № 1 для всех специальностей, данные студента, преподавателя, дата регистрации контрольной работы, место для отметки и рецензии преподавателя. Без титульного листа контрольная работа не может быть зачтена. 
6. Контрольная работа состоит из двух частей. Первая часть – деловой иностранный язык, вторая часть – иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации. Напишем тексты на иностранном языке и их перевод. Отметка будет снижена при отсутствии текстов на иностранном языке или вложении исходной распечатки текста без написания текста студентом от руки или на компьютере. Полное совпадение вариантов перевода и отсутствие самостоятельной работы студента предполагает выставление отметки «неудовлетворительно» или, в лучшем случае, отметки «удовлетворительно».  
7. При переводе текстов обращаем внимание на смысл перевода, согласование слов внутри предложения, орфографию и пунктуацию (знаки препинания) на русском и иностранном языке. Редактируем текст за переводчиком. Перевод получится качественнее сначала на уровне более мелких единиц речи: слов, фраз, предложений, а затем на уровне более крупных единиц речи: диалогического единства, текста.   
8. Для редактирования текста используем электронные программы. Если допущена орфографическая или грамматическая ошибка, и слово на экране компьютера подчеркнуто красной чертой, щелкните правой кнопкой мыши, и компьютер подскажет Вам правильный ответ. Вы также можете обвести текст и нажать на клавишу F7 на клавиатуре для проверки орфографии.
9. При оформлении текста контрольной работы в печатной форме обращаем внимание на соблюдение абзацного отступа, в электронной форме абзацный отступ – 1, 25 см, шрифт 14, Times New Roman, межстрочный интервал полуторный – 1, 5 см (0 пт, не авто). Соблюдаем пробелы между словами. 

10. При наличии долгов за предыдущие годы обучения  на заочном отделении возьмем вариант контрольной работы и выполним контрольную работу.  Далее возьмем направление на сдачу зачета на заочном отделении и подойдем к преподавателю с направлением на пересдачу, зарегистрированной контрольной работой, электронным словарем для перевода текста на иностранном языке и зачетной книжкой. 
11. 
12.  Для решения организационных или языковых вопросов к преподавателю можно подойти в любое время, когда преподаватель находится в колледже. Для этого можно использовать электронное расписание занятий: сайт ЯКУиПТ, далее «студенту» и расписание заочного или очного отделения. , Г. Г. Губина  (посмотреть по электронному расписанию:и на занятии. 
13. 
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1.3. Пример выполнения контрольной работы для всех специальностей по дисциплине «Иностранный (английский, немецкий, французский) язык»  
На примере специальности 38.02.07 «Банковское дело» 
Проверка понимания содержания текста (изучающее чтение)
Английский язык
English 
Test
Variant 1
1. Write and translate the dialogue on business. Напишите и переведите диалог – деловой английский язык. 
Analysing Your Competitors
Derek Jones: The technology is the same as ours. I have never seen two products which are so similar. In concept and design there are no basic differences. None. However, I have examined the components and the XR590. 
Kate McKenna: What is the XR590? 
Derek Jones: The XR590 is the power source which drives Dealer Dan. I think it has a few weaknesses. It's not as good. In my opinion, it’s not reliable enough for children. 
Don Bradley: Exactly, how unreliable is it? 
Derek Jones: I can’t say exactly. I haven't completed the test yet. It’s too early to say. 
Kate McKenna: Will it affect their sales? 
Don Bradley: Derek? 
Derek Jones: Not much in the first six months, I suppose. 
Kate McKenna: It's the first six months that are important. 
Анализ деятельности конкурентов
Дерек Джонс: Технология такая же, как у нас. Я никогда не видел двух настолько похожих товаров. В концепции и дизайне принципиальных отличий нет. Никаких. Тем не менее, я исследовал компоненты и XR590.
Кейт МакКенна: Что такое XR590?
Дерек Джонс: XR590 – источник питания, который приводит в движение электронную игрушку под названием Дилер Дан. Думаю, у него есть несколько слабых сторон. Это не очень хорошо. На мой взгляд, для детей этот источник недостаточно надежен.
Дон Брэдли: Насколько он ненадежен?
Дерек Джонс: Не могу точно сказать. Я еще не завершил исследование. Пока еще рано делать выводы.
Кейт МакКенна: Это повлияет на продажи? 
Дон Брэдли: Дерек?
Дерек Джонс: Полагаю, на протяжении первых шести месяцев это слабо повлияет на продажи.
Кейт МакКенна: Важны первые шесть месяцев.
2. Write and translate the text on banking. Напишите и переведите текст по банковскому делу.
Фоновые знания к тексту
1. Британский фунт, фунт стерлингов или фунт обозначается знаком £ или кодом GBP (Great Britain Pound). 
2. В современном английском языке в самой Великобритании для обозначения денежной единицы употребляется слово фунт, но в официальных документах с тем, чтобы отличить британскую валюту от валют других стран, используется название фунт стерлингов. 
Traditional Investment Banking

What is now described as traditional “investment banking” consists of the following.
Underwriting
The bank ‘‘underwrites’’ a share or bond issue by guaranteeing a certain price for the shares or bonds. For example, if a government wants to issue new bonds, it will hire an investment bank to underwrite and sell the issue on the government’s behalf.
The bank will guarantee the government a certain price and hope to sell the bond at a higher price. Likewise, with a share issue, or IPO, the bank will guarantee the firm a certain price for the share, and expect to place the share at or above that price. The bank earns a fee for the service. In addition, it earns the excess of a bond or share that is sold at a price higher than the amount it is underwritten for.
Mergers and Acquisitions
The bank, for a fee, will act on behalf of one firm which is planning to merge or acquire another. For example, when Richard Branson wanted to sell Virgin Music in 2019, Goldman Sachs valued the firm at £500 million, and then set out to find a firm interested in acquiring it. Initially, no firm appeared willing to pay £500 million, but by negotiating with two rival buyers, Goldman Sachs was able to sell it for £560 million.
Any bank has to have a good reputation to engage in underwriting and mergers and acquisitions, which takes time to earn. Clients must be given top priority and the client relationship developed over time. For example, when Mr. Whitehead set up the Investment Banking Services division, the sales people in the division focused on large numbers of companies in a defined geographic area assigned to them, with the plan to develop relationships over a long period of time. Likewise, Sidney Weinberg organised Ford’s original share issue, but this was after years of cultivating a relationship with Henry Ford. Weinberg’s reputation for being on more than 30 Boards of Directors was also motivated by the need to cultivate relationships.
Традиционная инвестиционная банковская деятельность

То, что сейчас называют «традиционной инвестиционной банковской деятельностью», заключается в следующем. 
Адеррайтинг
Банк осуществляет андеррайтинг выпуска акций или облигаций, гарантируя за эти акции или облигации определенную цену. Например, если правительство хочет выпустить новые облигации, оно нанимает инвестиционный банк, чтобы обеспечить андеррайтинг и продажу выпуска облигаций от имени государства.
Банк гарантирует правительству определенную цену за облигацию и надеется продать облигацию по более высокой цене. Аналогичным образом, при выпуске или первичной продаже акции банк гарантирует компании определенную цену за акцию и рассчитывает выполнить ее размещение по гарантированной или более высокой цене. Банк получает комиссию за услугу. Кроме того, он получает сумму, превышающую стоимость андеррайтинга в случае продажи облигации или акции по более высокой цене.  
Слияние и поглощение
За определенную плату банк будет действовать от имени компании, которая планирует слияние с другой компанией или ее приобретение. Например, когда Ричард Брэнсон хотел продать компанию Virgin Music в 2019 году, банк Goldman Sachs оценил эту компанию в 500 миллионов фунтов, а затем решил найти компанию, заинтересованную в ее приобретении. Изначально не появилась ни одна компания, готовая заплатить 500 миллионов фунтов, но в результате переговоров с двумя конкурирующими покупателями банк Goldman Sachs смог продать компанию Virgin Music за 560 миллионов фунтов.
Чтобы заниматься андеррайтингом, слияниями и поглощениями, любой банк должен иметь хорошую репутацию. На формирование такой репутации требуется время. Необходимо уделять первоочередное внимание клиентам, постепенно развивая с ними отношения. Например, когда господин Уайтхед организовал подразделение инвестиционно-банковских услуг, то, в соответствии с планом развития отношений с клиентами на протяжении длительного периода времени, специалисты по продажам в подразделении сосредоточили свое внимание на большом количестве компаний в определенной закрепленной за ними географической области. Таким же образом Сидни Вайнберг организовал эмиссию акций компании Форд, но это было спустя много лет налаживания отношений с Генри Фордом. Репутация Вайнберга как члена более чем 30 советов директоров также была мотивирована необходимостью налаживания отношений.
Немецкий язык
Deutsch
Kontrollarbeit
Variante 1
1. Schreiben und übersetzen Sie den Dialog ‒ Wirtschaftsdeutsch. Напишите и переведите диалог – деловой немецкий язык.
Zimmerreservierung
Rezeptionist: Hotel Ketterer, guten Tag. 
Frau Lind: Guten Tag, mein Name ist Lind von der Firma HML. Ich möchte zwei Einzelzimmer mit Bad und WC für den 6. September reservieren. Haben Sie da noch frei? 
Rezeptionist: Zwei Einzelzimmer für den 6. September, also für eine Nacht? 
Frau Lind: Ja. 
Rezeptionist: Ja, das geht in Ordnung. 
Frau Lind: Gut. Nur eine Frage. Im Hotelverzeichnis steht, dass Einzelzimmer mit Bad zwischen 85 und 120 Euro kosten. Was ist da der Unterschied? 
Rezeptionist: Die Zimmer zum Preis von 120 Euro sind im Neubau, sie sind etwas größer, mit einem großen Schreibtisch und Minibar. Die zu 85 Euro sind etwas kleiner und mit Minibar. 
Frau Lind: Ach, ich verstehe. Ist das mit Frühstück? 
Rezeptionist Ja, der Zimmerpreis ist inklusive Frühstück, Bedienung und Mehrwertsteuer. 
Frau Lind: Eine Frage noch. Wie weit ist das Hotel vom Hauptbahnhof entfernt?
Rezeptionist: Wir sind einen Kilometer vom Hauptbahnhof entfernt in der Fußgängerzone. Mit dem Taxi erreichen Sie uns in ein Paar Minuten, das kostet etwa acht Euro. 
Frau Lind: Gut, dann reservieren Sie bitte zwei Zimmer zum Preis von 120 Euro auf die Namen Cook, C-O-O-K, und Lind, Firma HML. 
Rezeptionist: Ist gut. 
Frau Lind: Könnten Sie mir die Reservierung bitte per Fax bestätigen? 
Rezeptionist: Gerne. Was ist denn bitte ihre Faxnummer? 
Frau Lind: Also, das ist …

Бронирование номера
Администратор: Гостиница Кеттерер, добрый день.
Госпожа Линд: Здравствуйте, меня зовут Линд. Я из компании HML, и на 6 сентября хочу забронировать два одноместных номера с ванной и туалетом. Они еще свободны?
Администратор: Два одноместных номера на 6 сентября, значит, на одну ночь?
Госпожа Линд: Да.
Администратор: Да, все в порядке.
Госпожа Линд: Хорошо. Всего один вопрос. В справочнике гостиниц указано, что одноместные номера с ванной стоят от 85 до 120 евро. В чем отличие?
Администратор: Номера по цене 120 евро находятся в новом здании, они немного больше, с большим письменным столом и мини-баром. Номера за 85 евро немного меньше и есть мини-бар.
Госпожа Линд: О, я понимаю. Это стоимость вместе с завтраком?
Администратор: Да, в стоимость номера входят завтрак, обслуживание и НДС.
Госпожа Линд: Еще один вопрос. Как далеко находится отель от центрального железнодорожного вокзала?
Администратор: Мы находимся в пешеходной зоне в одном километре от центрального вокзала. Вы можете добраться до нас на такси в течение нескольких минут. Проезд в такси стоит около восьми евро.
Госпожа Линд: Хорошо, тогда, пожалуйста, забронируйте два номера за 120 евро под именами Кук, C-O-O-K и Линд, компания HML.
Администратор: Хорошо.
Госпожа Линд: Не могли бы вы подтвердить бронирование по факсу?
Администратор: Конечно. Пожалуйста, назовите номер факса. 
Госпожа Линд: Итак, номер ....
2. Schreiben und übersetzen Sie den Text über das Bankwesen. Напишите и переведите текст по банковскому делу.
Arten von Anleihen
Unternehmensanleihen
Unternehmensanleihen oder Corporate Bonds werden von Unternehmen ausgegeben, die versuchen für ihre Vorhaben das benötigte Kapital über Anleihen zu beschaffen. Um attraktiver zu wirken und sich gegen andere Emittenten durchsetzen zu können, bieten Unternehmensanleihen meist eine höhere Verzinsung als beispielsweise Staatsanleihen.
High-Yield-Bonds
Unter High-Yield-Bonds sind hoch verzinste Anleihen zu verstehen, die ebenso
große Risiken beinhalten. Es handelt sich um sogenannte Emerging Markets – Staatspapiere von wirtschaftlichen Schwellenländern. Da diese Anleihen in fremder Währung ausgegeben werden, kommt neben dem Ausfallrisiko auch das Währungsrisiko zum Tragen. Findet eine Kurssenkung der Währung, in der die Anleihe notiert ist, währendт der Laufzeit statt, bedeutet das für den Anleger, dass die Rückzahlung an Wert verliert.
Pfand- und Kommunalbriefe
Die Berechtigung Pfandbriefe auf den Markt zu bringen, kommt vor allem den Landeshypothekenbanken zu. Sie haben dafür Sorge zu tragen, das hinter jedem emittierten Pfandbrief eine Hypothek auf Grund und Boden als Sicherstellung für den Gläubiger vorhanden ist Bei Kommunalbriefen steht als zusätzliche Sicherheit eine Gebietskörperschaft dahinter, weshalb es meist zu einer niedrigeren Verzinsung kommt. Da bei Pfand- und Kommunalbriefen das Ausfallsrisiko stark geschmälert ist,
bieten sie eine gute Alternative zu Bundesanleihen.
Variabel verzinsliche Anleihen
Bei variabel verzinslichen Anleihen kommt es in festgelegten Abständen zu einer Anpassung des Zinssatzes an den Marktzins. Sie werden auch als floating rate notes (FRN) bezeichnet und besitzen eine bestimmte Laufzeit. Ein Vorteil dieses Wertpapiers ist bei steigenden Zinsen zu erkennen, da es dem Zinstrend folgt. Umgekehrt, mit fallenden Zinsen sind festverzinsliche Wertpapier ratsamer, da die höhere Verzinsung so fixiert werden kann.
Виды облигаций
Корпоративные облигации
Корпоративные облигации выпускаются компаниями, которые пытаются с помощью облигаций привлечь капитал, необходимый им для выполнения проектов. Чтобы казаться более привлекательными и иметь возможность преобладать над другими эмитентами, корпоративные облигации обычно предлагают более высокие процентные ставки, чем, например, государственные облигации.
Высокодоходные облигации

Под высокодоходными облигациями подразумевают облигации, которые также связаны с большими рисками. Речь идет о так называемых развивающихся рынках – государственных облигациях стран с развивающейся экономикой. Поскольку эти облигации выпускаются в иностранной валюте, помимо риска дефолта существует также валютный риск. Если на протяжении определенного срока происходит падение курса валюты, в которой котируется облигация, для инвестора это означает, что при возврате денег происходит их обесценивание. 
Облигации с залоговым обеспечением  и муниципальные облигации

Государственные ипотечные банки обладают первоочередным правом вывода облигаций с залоговым обеспечением на рынок. Вы должны убедиться, что каждая облигация с залоговым обеспечением, выдаваемая в качестве обеспечения для кредитора, подразумевает ипотеку. В случае использования муниципальной облигации процентная ставка обычно ниже, так как дополнительное обеспечение осуществляется муниципальным органом. Облигации с залоговым обеспечением и муниципальные облигации значительно снижают риск невыполнения обязательств, поэтому они представляют хорошую альтернативу государственным облигациям. 
Облигации с плавающей ставкой 

В случае облигаций с плавающей ставкой через определенные промежутки времени процентная ставка приводится в соответствие с рыночным курсом. Они также известны как облигации с плавающей процентной ставкой, и имеют определенный срок действия. Одним из преимуществ безопасности облигаций с плавающей ставкой является их следование тенденции изменения процентных ставок. И наоборот, когда процентные ставки падают, использование ценных бумаг с фиксированным доходом также более целесообразно, поскольку, таким образом, может быть зафиксирована более высокая процентная ставка.
Французский язык
Français
Tester 
Variante 1
1. Rédiger et traduire le dialogue - Français des affaires. Напишите и переведите диалог – деловой французский язык.
Discussion sur les ventes par l'entreprise
Ivan: Vous m’attendiez, Monsieur. J’espere que je ne suis pas en retard.
Albert: Non, mon cher, vous etes l’exactitude en personne! Allons au services des ventes.
Ivan: Vous etes aussi le chef de ce service, n’est-ce pas?
Albert: Oui, mais j’ai un sous-directeur et nous avons aussi des representants, des voyageurs, pour etre plus precis.
Ivan:  Est-ce que ces representants savent decouvrir des marches potentiels interessants? Je sais bien que les frais de representation entrent dans le prix de vente des articles, mais est-ce que ces depenses sont rentables?
Albert: Vous savez, pour faire face a la concurrence il faut multiplier les points de vente pour toucher le plus de consommateurs. Comme ca notre chiffre d’affaires s’accroit.
Ivan: Dites-moi, est-ce que c’est interessant d’exporter?
Albert: Oh! bien sur, surtout vers les pays de l’Est, parce que d’abord la TVA n’est pas appliquee donc les prix sont hors-taxe.
Обсуждение продаж компании
Иван: Вы ожидали  меня, месье. Надеюсь, я не опоздал. 
Альберт: Нет, мой дорогой, Вы воплощение пунктуальности. Давайте начнем рассматривать вопросы продаж. 
Иван: Вы возглавляете этот отдел, не так ли?
Альберт: Да, но у меня есть заместитель, а также представители компании, точнее, разъездные торговые агенты компании.  
Иван: Могут ли они открывать потенциально интересные рынки? Я знаю, что представительские расходы входят в цену продаж, но являются ли эти расходы прибыльными?
Альберт: Вы знаете, чтобы выдержать конкуренцию, всегда необходимо увеличивать число точек продаж, чтобы охватить как можно больше потребителей. По мере этого увеличивается оборот компании.
Иван: Пожалуйста, скажите, насколько выгодно осуществлять экспорт товара?
Альберт: О, конечно, особенно в странах Востока, так как НДС в начале отсутствует, и цены указываются без налога. 
2. Rédigez et traduisez le texte sur la banque. Напишите и переведите текст по банковскому делу.
Ouvrir un compte a la banque

Pour ouvrir un compte dans une banque francaise il faut etre muni de votre carte d’identite (passeport), ainsi que d’un certificat de domicile ou d’une quittance de loyer et d’une feuille de paye. Autrement dit il faut faire la preuve que vous etes domicilie en France et que vous travailler dans une entreprise (societe, etablissement)
francaise ou que vous etes etudiant (stagiaire) de l’Universite francaise. Il faut aussi disposer d’une somme d’argent (en euros) pour une provision suffisante. 
Vous avez maintenant un compte dans votre banque. On vous envoie un releve bancaire une fois par mois. On peut, par prelevement automatique, regler les facture de gaz, d’electricite, redevance de telephone, taxe de television, loyer. Vous avez droit a des R.I.B., des releves d’identite bancaire, que vous pourrez remettre aux administrations interessees si vous voulez beneficier de ce service. De meme vous pouvez en donner un a votre employeur pour que votre salaire soit vire directement a votre compte. Si vous etes temporairement gene financierement, la banque peut vous consentir un decouvert. Il y a aussi un service du portefeuille: un expert financier peut vous conseiller dans vos investissements, dans le placement de vos disponibilites et effectuer vos transactions boursieres, c’est-a-dire vos achats et ventes d’actions et d’obligations. Vous pouvez aussi beneficier du contrat epargne-logement a 7% d’interets nets d’impots. On peut meme avoir une Carte Bleue qui est non seulement une carte de credit, mais aussi une carte qui va vous permettre d’avoir acces aux D.A.B., aux distributeurs automatiques de billets, 24 heures sur 24 et de tirer jusqu’a 500 ˆ par semaine ou que vous vous trouvez en France.
Открытие счета в банке
Чтобы открыть счет во французском банке, необходимо иметь при себе удостоверение личности (паспорт), а также справку с места жительства или квитанцию ​​об аренде и платежную ведомость. Другими словами, вы должны доказать, что проживаете во Франции и работаете на французском предприятии (компании, учреждении), или что вы студент (стажер) во французском университете. Также необходимо иметь денежную сумму (в евро) достаточно обеспечивающую открытие счета.
Теперь у вас есть счет в банке. Раз в месяц мы будем отправлять вам выписку из банка. Вы можете оплачивать счета за газ, электричество, телефонные разговоры, налоги на телевидение, аренду на основе автоматического дебетования. Вы также можете использовать услугу получения выписки данных о банке для представления ее руководству. Точно также вы можете предоставить банковские данные работодателю, чтобы заработная плата переводилась прямо на ваш счет. Если вы временно испытываете финансовые затруднения, банк может предоставить вам овердрафт. Существует также услуга портфолио: финансовый эксперт может проконсультировать вас по поводу ваших инвестиций, размещения активов и проведения операций на фондовом рынке, то есть совершаемых вами покупок и продаж акций и облигаций. Вы можете воспользоваться договором жилищных сбережений со ставкой 7% не облагаемой налогом. Вы можете использовать кредитную «синюю карту», которая является не просто кредитной картой, но и картой, позволяющей вам иметь доступ к банкоматам, включая банкоматы, которые работают 24 часа в стуки, и позволит снимать до 500 евро в неделю где бы вы не находились во Франции. 
Глава II. Методические материалы изучения дисциплины «Иностранный (английский, немецкий, французский) язык в сфере профессиональной коммуникации для специальности 43.02.10 «Туризм» 
2.1. Информационные методические материалы изучения дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации». Оформление титульного листа контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» для второго и третьего курса
Студенты специальности 43.02.10 «Туризм», начиная со второго курса, кроме изучения дисциплины «Иностранный язык» работают над изучением дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» в соответствии с выбранной языковой специализацией: английский, немецкий или французский языки. Они выполняют две контрольных работы по этой дисциплине в первом и во втором семестре и сдают в первом и втором семестре дифференцированный зачет по дисциплине «Английский язык в сфере профессиональной коммуникации» как на втором, так и на третьем курсе. В этом случае на втором курсе контрольные работы будут пронумерованы как контрольная работа № 1 для первого семестра и контрольная работа № 2 для второго семестра. На теретьем курсе контрольные работы пронумерованы как контрольная работа № 3 для первого семестра и контрольная работа № 4 для второго семестра. Примеры выполнения контрольных работ представлены на английском, немецком и французском языках.  
Оформление титульного листа контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» для специальности «Туризм» для второго курса 
	ГПОУ ЯО Ярославский колледж управления и профессиональных технологий 
Контрольная работа № 1 (2) по дисциплине
 «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации»
                                                   Выполнил(а) студент группы ТРЗ-22
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                                                     «          » ____________________2021 г. 
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Примечание: контрольная работа № 1 для первого семестра и контрольная работа № 2 для второго семестра
Оформление титульного листа контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» для специальности «Туризм» для третьего курса 
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Контрольная работа № 3 (4) по дисциплине
 «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации»
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                                                   Кузнецова Анна Ивановна
                                                    Преподаватель: ________________Голубева П.А.
                                                    Отметка: ________________________________
                                                     «          » ____________________2021 г. 
Рецензия: __________________________________________________________
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Примечание: контрольная работа № 3 для первого семестра и контрольная работа № 4 для второго семестра
2.2. Пример выполнения контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации». Второй курс. Первый семестр.
Методические рекомендации
Задание № 1. Проверка овладения профессиональной лексикой 
Просмотрите все задание. Выпишите слова, значение которых вы знаете. Затем постепенно с помощью печатного словаря или электронного переводчика определите значение всех других слов. Если слово имеет несколько значений, выберите значение, относящееся к области туризма. 
Задание № 2. Исследование значений терминов 
Термин – слово или словосочетание, обозначающее понятие из определенной области, в данном случае из области туризма. В левой колонке приведены термины из области туризма, в правой – определения, дефиниции их обозначающие. Задание можно выполнить двумя способами. Сначала постараемся понять все термины, затем все обозначающие их определения и соотнесем значение терминов со значением определения. Или осуществим последовательный перевод терминов из левой колонки и поиск соответствующих им определений  в правой колонке.  
Задание № 3. Дополнение диалога – клоуз-тест
Переведем слова, содержащиеся в задании, затем прочитаем весь диалог с полным пониманием содержания прочитанного и далее дополним диалог. 
Задание № 4. Написание объективного аргументирующего эссе 
Объективное эссе означает, что личностное начало подчинено какой-либо идее. Аргументирующее эссе состоит из вступления, нескольких тезисов и аргументов и далее заключения, в котором представлены и обобщены основные мысли эссе. 
Осуществим ознакомление с заданием. Тщательно изучим план сообщения. Выполним поиск и отбор печатных и/или электронных материалов. Напишем свой оригинальный текст. Для этого используем профессиональную лексику и термины, перестроение предложений. После написания первого варианта ответа выполним его переосмысление, а затем редактирование. 
Английский язык
English



Test
Variant 1
Exercise 1. Match and write the English and the Russian equivalents of the terms in the field of tourism.  Соотнесите и напишите английские и русские эквиваленты терминов в области туризма. 

	English Equivalent
	Russian Equivalent

	coconut soup
	Колизей

	red curry
	персонал   

	bathing  
	острый салат из говядины

	Coliseum
	купание   

	staff
	кокосовый суп

	food 
	яхтинг, парусный спорт 

	stay at the hotel
	красный карри

	ticket
	останавливаться в гостинице

	spicy beef salad
	 еда     

	yachting 
	билет   


Answer. Ответ
coconut soup кокосовый суп
red curry красный карри
bathing купание
Coliseum Колизей
staff персонал
food еда     
stay at the hotel останавливаться в гостинице
ticket билет  
spicy beef salad острый салат из говядины
yachting яхтинг, парусный спорт
Exercise 2. Find and write the definition for each term. Найдите и напишите определение для каждого термина. 

	Term in the Field of Tourism
	Definition of the Term

	airline schedules
	Part of an airport dedicated to the management of inbound and outbound flights on particular routes, providing all necessary facilities for customs, immigration and passengers. Some airports have separate domestic and international terminals. Others have terminals that are exclusively reserved for the use of one airline.

	passport 
	An instrument or device used to observe, check or continuously record a process or a quantity

	suitcase 
	The earth, together with all of its countries, peoples, and natural features

	departure lounge  
	The payment required of travellers at the destination. Usually, but not always, applied by a few countries to international arrivals.


	monitor 
	Travel industry employees access comprehensive flight information via the major computer reservation systems, known as Global Distribution Systems (GDS), Galileo, Sabre, Amadeus and Worldspan. Each of these airlines provides flight availability for over 700 airlines; but only for those airlines with which that particular GDS has an agreement. The entire Internet general scheduled air flight booking systems draw their inventory from one of the GDSs. OAG (Overseas Airways Guide) publishes a unique two-volume guide to all flights worldwide.

	world 
	The official department that manages and collects customs duties imposed by a government on imported goods

	airport terminal 
	A suitcase with a handle and a hinged lid, for carrying clothes and other personal items

	customs 
	identifiable subgroup within a society or group of people different from overwhelming majority

	subculture 
	An official document issued by a government confirming the identity and citizenship of the holder and entitling him to travel to and from abroad under his protection

	arrival tax 
	A seating area in an airport where passengers wait immediately before boarding


Answer. Ответ

	Term in the Field of Tourism
	Definition of the Term

	airline schedules
	Travel industry employees access comprehensive flight information via the major computer reservation systems, known as Global Distribution Systems (GDS), Galileo, Sabre, Amadeus and Worldspan. Each of these airlines provides flight availability for over 700 airlines; but only for those airlines with which that particular GDS has an agreement. The entire Internet general scheduled air flight booking systems draw their inventory from one of the GDSs. OAG (Overseas Airways Guide) publishes a unique two-volume guide to all flights worldwide.

	passport 
	An official document issued by a government confirming the identity and citizenship of the holder and entitling him to travel to and from abroad under his protection

	suitcase 
	A suitcase with a handle and a hinged lid, for carrying clothes and other personal items

	departure lounge  
	A seating area in an airport where passengers wait immediately before boarding

	monitor 
	An instrument or device used to observe, check or continuously record a process or a quantity

	world 
	The earth, together with all of its countries, peoples, and natural features

	airport terminal 
	Part of an airport dedicated to the management of inbound and outbound flights on particular routes, providing all necessary facilities for customs, immigration and passengers. Some airports have separate domestic and international terminals. Others have terminals that are exclusively reserved for the use of one airline.

	customs 
	The official department that manages and collects customs duties imposed by a government on imported goods

	subculture 
	identifiable subgroup within a society or group of people different from overwhelming majority

	arrival tax 
	The payment required of travellers at the destination. Usually, but not always, applied by a few countries to international arrivals.


Exercise 3. Write a complete dialogue using the following words and phrases: available, cancel, chance, change, executive suite, quite expensive. 
Напишите полный диалог, используя следующие слова и выражения: есть в наличии, отменяем, шанс, поменять, представительский люкс, довольно дорого.
Characters: receptionist and tourist James Brooks
Hotel Reservation
· Hello. My name is James Brooks. I have a reservation. 
· I’m sorry, Mr. Brooks. You planned to arrive today at about 6:00 pm, but it’s about midnight now, so we cancel your booking.
· 
· Yes, I didn’t have a chance to call you. Do you have other rooms available?
· We only have an executive suite available now. 
· How much is it?
· Two hundred and fifty pounds per night. 
· It is quite expensive. All right. I guess I’ve no choice. But I want to change the room tomorrow. 
Exercise 4. There are four cities of the Golden Ring of Russia, which you can choose for attraction: Vladimir, Suzdal, Yaroslavl, and Rostov. Which of them would you choose and why? Give reasons. You can use the following plan: a) affordable prices b) safety, insurance c) easy access, you can use different modes of transport d) excellent food e) high-quality service and comfortable accommodation f) a variety of attractions g) a high level of excursion service h) the possibility to rent a car or bicycle.
Вы можете выбрать четыре города Золотого кольца России для осмотра достопримечательностей: Владимир, Суздаль, Ярославль и Ростов. Какой из них Вы хотели бы выбрать и почему? Приведите доводы. Вы можете использовать следующий план: а) доступные цены б) безопасность, страхование в) удобно добраться, можно использовать разные виды транспорта г) отличное питание д) качественное обслуживание и комфортное проживание е) разнообразие достопримечательностей ж) высокий уровень экскурсионного обслуживания з) возможность взять напрокат машину или велосипед.  
Example Пример

I would choose Vladimir among the cities of the Golden Ring of Russia. The first advantage is that the price is quite affordable. In fact, it’s only 980 rubles, quite cheap. Pensioners and students can also receive discounts.

Second, the journey is insured and quite safe. The third advantage in favour of Vladimir is its territorial proximity to Moscow. Because of this, there is a wide variety of vehicles that you can use to get to Vladimir by bus, train, plane or car. You can also rent a car or a bike. The trip by tourist bus from Yaroslavl to Vladimir takes about four hours. 
Since Vladimir pays special attention to the tourism industry, there are 470 hotels to suit all tastes. Accommodation takes place in clean and comfortable three-star or four-star hotels with excellent, professional and friendly hotel staff. Hotels offer a range of services: wellness offers, a parking, a bar, a restaurant, a game room, a private beach, free Wi-Fi.  
In addition, tourists can get excellent food once, twice or three times a day. It can be continental, English, American or Swedish. I would choose a Swedish menu with starters, slicing, hot dishes and drinks. 
The tour is led by professional knowledgeable tour guides. In addition, there are a variety of attractions. 

Vladimir continuously promotes the importance of outdoor activities; it offers various outdoor game centres where you can play soccer, biathlon and skiing.

You can also try mead – basically alcohol fermented with honey, which offers you an alternative route from the usual bitterness and hangover.

Playing with metal, event tourism is realized in the Borodin's forge, which is labeled as one of the best things in Vladimir. This shop doesn't just repair and craft iron items, but also runs an educational master class for tourists. These courses will take you back in time and help you learn how to make nails and where and how important metal is.  
Vladimir is also a pearl of medieval Russian architecture and art. 


The Monastery of the Nativity of the Virgin Mary was founded in 1191 by Grand Duke Vsevolod. Astonishing fate of the Convent of the Nativity of the Virgin: for centuries it has given believers hope for the world beyond the tomb and has become a site of gruesome executions in the 20th century.

Assumption Cathedral (also known as the Dormition Cathedral) is the main temple of Vladimir. The temple has long been the main church of the Principality of Vladimir and was best suited for majestic coronation ceremonies of princes. Today, it is inscribed on the UNESCO World Heritage List.

St. Dmitry Cathedral is one of the most beautiful and original cathedrals of ancient Russia. It was probably founded somewhere between 1194 and 1197, which refers to the time of the reign of Vsevolod the Great Nest, the Grand Duke of Vladimir. 

The Golden Gate of Vladimir is a unique example of Russian military architecture of the 12th century. It was erected in 1164 as part of the defensive wall that surrounded ancient Vladimir. The gate was crowned with the tiny church of the Deposition of the Robe.

The Museum of Crystal, Lacquer Miniatures and Embroidery is located in the impressive building of the Old Believers Trinity Church and houses a rich collection of Russian handicrafts and folk art, lacquer miniatures, rock crystal and pieces of glass. 
Bogolyubovo is a picturesque village thirteen kilometers east of Vladimir. 
In ancient times, it served as a princely residence. According to the legend, the prince saw a vision of the Virgin Mary who ordered him to found a temple at the confluence of the Nerl and Klyazma rivers.

There are many other attractions and these are the reasons to go to Vladimir. Have a nice journey. 
Немецкий язык
Deutsch
Kontrollarbeit
Variante 1
Aufgabe 1. Vergleichen und schreiben Sie die deutschen und russischen Entsprechungen der Reisebedingungen. Соотнесите и напишите немецкие и русские эквиваленты терминов в области туризма. 

	Deutsches Äquivalent
	Russisches Äquivalent

	Kokosnussuppe
	Колизей

	roter Curry
	персонал  

	Baden
	острый салат из говядины

	Kolosseum
	купание  

	Personal
	кокосовый суп

	Essen
	яхтинг, парусный спорт 


	Aufenthalt im Hotel
	красный карри

	Fahrkarte
	останавливаться в гостинице

	Würziger Rindfleischsalat
	еда   

	Segeln
	билет 


Antwort Ответ
Kokosnussuppe кокосовый суп
roter Curry красный карри
Baden купание  
Kolosseum Колизей
Personal персонал  
Essen еда
Aufenthalt im Hotel останавливаться в гостинице
Fahrkarte билет
Würziger Rindfleischsalat острый салат из говядины
Segeln яхтинг, парусный спорт
Aufgabe 2. Finden und schreiben Sie die Definition für jeden Begriff. Найдите и напишите определение для каждого термина. 

	Tourismusbegriff
	Definition des Begriffs

	Flugpläne der Fluggesellschaft
	Teil eines Flughafens, der sich der Verwaltung von ein- und ausgehenden Flügen auf bestimmten Strecken widmet und alle erforderlichen Einrichtungen für Zoll, Einwanderung und Passagiere bietet. Einige Flughäfen haben separate nationale und internationale Terminals. Andere haben Terminals, die ausschließlich einer einzelnen Fluggesellschaft vorbehalten sind.

	Reisepass
	Ein Instrument oder Gerät, mit dem ein Prozess oder eine Menge beobachtet, überprüft oder kontinuierlich aufgezeichnet wird

	Koffer
	Die Erde zusammen mit all ihren Ländern, Völkern und natürlichen Merkmalen

	Abflughalle
	Die Zahlung, die von Reisenden am Zielort verlangt wird. Normalerweise, aber nicht immer, von einigen Ländern auf internationale Ankünfte angewendet.

	Monitor
	Reisebranche Mitarbeiter greifen über die wichtigsten Computerreservierungssysteme Global Distribution Systems (GDS), Galileo, Sabre, Amadeus und Worldspan auf umfassende Fluginformationen zu.  Jede dieser Fluggesellschaften bietet Flugverfügbarkeit für über 700 Fluggesellschaften, jedoch nur für diejenigen Fluggesellschaften, mit denen diese bestimmte GDS eine Vereinbarung getroffen hat. Alle Systeme zur Buchung von Linienflügen im Internet beziehen ihr Inventar aus einem der GDS. OAG (Overseas Airways Guide) veröffentlicht einen einzigartigen zweibändigen Leitfaden für alle Flüge weltweit.

	Welt
	Die offizielle Abteilung, die die von einer Regierung auf importierte Waren erhobenen Zölle verwaltet und erhebt

	Flughafenterminal
	Ein Koffer mit Griff und Klappdeckel zum Tragen von Kleidung und anderen persönlichen Gegenständen

	Zoll
	Identifizierbare Untergruppe innerhalb einer Gesellschaft oder Gruppe von Menschen, die sich von der überwiegenden Mehrheit unterscheidet

	Subkultur
	Ein offizielles Dokument, das von einer Regierung ausgestellt wurde und die Identität und Staatsbürgerschaft des Inhabers bestätigt und ihn berechtigt, unter seinem Schutz ins und aus dem Ausland zu reisen

	Ankunftssteuer
	Ein Sitzbereich auf einem Flughafen, in dem die Passagiere unmittelbar vor dem Einsteigen warten


Antwort Ответ

	Tourismusbegriff
	Definition des Begriffs

	Flugpläne der Fluggesellschaft
	Reisebranche Mitarbeiter greifen über die wichtigsten Computerreservierungssysteme Global Distribution Systems (GDS), Galileo, Sabre, Amadeus und Worldspan auf umfassende Fluginformationen zu.  Jede dieser Fluggesellschaften bietet Flugverfügbarkeit für über 700 Fluggesellschaften, jedoch nur für diejenigen Fluggesellschaften, mit denen diese bestimmte GDS eine Vereinbarung getroffen hat. Alle Systeme zur Buchung von Linienflügen im Internet beziehen ihr Inventar aus einem der GDS. OAG (Overseas Airways Guide) veröffentlicht einen einzigartigen zweibändigen Leitfaden für alle Flüge weltweit.

	Reisepass
	Ein offizielles Dokument, das von einer Regierung ausgestellt wurde und die Identität und Staatsbürgerschaft des Inhabers bestätigt und ihn berechtigt, unter seinem Schutz ins und aus dem Ausland zu reisen

	Koffer
	Ein Koffer mit Griff und Klappdeckel zum Tragen von Kleidung und anderen persönlichen Gegenständen

	Abflughalle
	Ein Sitzbereich auf einem Flughafen, in dem die Passagiere unmittelbar vor dem Einsteigen warten

	Monitor
	Ein Instrument oder Gerät, mit dem ein Prozess oder eine Menge beobachtet, überprüft oder kontinuierlich aufgezeichnet wird

	Welt
	Die Erde zusammen mit all ihren Ländern, Völkern und natürlichen Merkmalen

	Flughafenterminal
	Teil eines Flughafens, der sich der Verwaltung von ein- und ausgehenden Flügen auf bestimmten Strecken widmet und alle erforderlichen Einrichtungen für Zoll, Einwanderung und Passagiere bietet. Einige Flughäfen haben separate nationale und internationale Terminals. Andere haben Terminals, die ausschließlich einer einzelnen Fluggesellschaft vorbehalten sind.

	Zoll
	Die offizielle Abteilung, die die von einer Regierung auf importierte Waren erhobenen Zölle verwaltet und erhebt

	Subkultur
	Identifizierbare Untergruppe innerhalb einer Gesellschaft oder Gruppe von Menschen, die sich von der überwiegenden Mehrheit unterscheidet

	Ankunftssteuer
	Die Zahlung, die von Reisenden am Zielort verlangt wird. Normalerweise, aber nicht immer, von einigen Ländern auf internationale Ankünfte angewendet.


Aufgabe 3. Schreiben Sie einen vollständigen Dialog mit den folgenden Wörtern und Phrasen: Chance, Executive Suite, stornieren, verfügbar,  wechseln, ziemlich teuer. Напишите полный диалог, используя следующие слова и выражения: шанс, представительский люкс, отменяем, есть в наличии, поменять, довольно дорого.
Charaktere: Rezeptionist und Tourist Martin Schmidt

Hotelreservierung


· Hallo. Ich heiße Martin Schmidt. Ich habe eine Reservierung.
· Es tut mir leid, Herr Schmidt. Sie wollten heute gegen 18:00 Uhr ankommen, aber jetzt ist es gegen Mitternacht. Wir stornieren Ihre Buchung.
· Ja, ich hatte keine Chance Ihnen anzurufen. Haben Sie noch andere Zimmer verfügbar?
· Wir haben jetzt nur eine Executive Suite.
· Wie viel kostet das? 
· Zweihundertsechsundsiebzig Euro pro Nacht.
· Es ist ziemlich teuer, aber ich glaube, ich habe keine Wahl. Aber ich möchte morgen das Zimmer wechseln.
Aufgabe 4. Es gibt vier Städte des Goldenen Rings von Russland, die Sie als Attraktion auswählen können: Wladimir, Susdal, Jaroslawl und Rostow. Welchen von ihnen würden Sie wählen und warum? Geben Sie Gründe. Sie können den folgenden Plan verwenden: a) bezahlbare Preise b) Sicherheit, Versicherung c) einfacher Zugriff, Sie können verschiedene Transportarten verwenden d) exzellentes Essen e) hochwertiger Service und komfortable Unterkunft f) eine Vielzahl von Attraktionen  g) ein hohes Maß an Ausflugservice h) die Möglichkeit, ein Auto oder Fahrrad zu mieten.
Вы можете выбрать четыре города Золотого кольца России для осмотра достопримечательностей: Владимир, Суздаль, Ярославль и Ростов. Какой из них Вы хотели бы выбрать и почему? Приведите доводы. Вы можете использовать следующий план: а) доступные цены б) безопасность, страхование в) удобно добраться, можно использовать разные виды транспорта г) отличное питание д) качественное обслуживание и комфортное проживание е) разнообразие достопримечательностей ж) высокий уровень экскурсионного обслуживания з) возможность взять напрокат машину или велосипед.  
Beispiel Пример

Ich würde Wladimir unter den Städten des Goldenen Rings von Russland wählen. Der erste Vorteil ist, dass der Preis durchaus erschwinglich ist. In der Tat ist es nur 980 Rubel, ziemlich billig. Rentner und Studenten können auch Ermäßigungen erhalten.
Zweitens ist die Reise versichert und ziemlich sicher. Der dritte Vorteil zugunsten von Wladimir ist die territoriale Nähe zu Moskau. Aus diesem Grund gibt es eine Vielzahl von Fahrzeugen, mit denen Sie mit dem Bus, dem Zug, dem Flugzeug oder dem Auto nach Wladimir gelangen können. Man kann auch ein Auto oder ein Fahrrad mieten. Die Fahrt mit dem Touristenbus von Jaroslawl nach Wladimir dauert etwa vier Stunden.
Da Vladimir der Tourismusbranche besondere Aufmerksamkeit schenkt, gibt es 470 Hotels für jeden Geschmack. Die Unterkunft findet in sauberen und komfortablen Drei- oder Vier-Sterne-Hotels mit exzellentem, professionellem und freundlichem Hotelpersonal statt. Hotels bieten eine Reihe von Dienstleistungen: Wellnessangebote, einen Parkplatz, eine Bar, ein Restaurant, ein Spielzimmer, einen Privatstrand, kostenloses WLAN. Darüber hinaus können Touristen ein-, zwei- oder dreimal täglich ausgezeichnetes Essen erhalten. Es kann kontinental, englisch, amerikanisch oder schwedisch sein. Ich würde ein schwedisches Menü mit Vorspeisen, Scheiben, warmen Gerichten und Getränken wählen. Die Tour wird von professionellen, sachkundigen Reiseleitern geleitet. Darüber hinaus gibt es eine Vielzahl von Attraktionen.
Vladimir fördert kontinuierlich die Bedeutung von Outdoor-Aktivitäten; Es bietet verschiedene Outdoor-Spielezentren, in denen Sie Fußball, Biathlon und Skifahren können.
Sie können auch Met probieren – im Grunde genommen mit Honig fermentierter Alkohol, der Ihnen einen alternativen Weg von der üblichen Bitterkeit und dem Kater bietet.
Das Spielen mit Metall wird in der Borodin-Schmiede verwirklicht, die als eines der besten Dinge in Wladimir gilt. Dieser Laden repariert und fertigt nicht nur Eisenwaren, sondern bietet auch eine pädagogische Meisterklasse für Touristen an. Diese Lektionen versetzen Sie in die Vergangenheit und helfen Ihnen zu lernen, wie man Nägel macht und wo und wie wichtig Metall ist.
Wladimir ist auch eine Perle mittelalterlicher russischer Architektur und Kunst.
Das Kloster der Geburt der Jungfrau Maria wurde 1191 von Großherzog Wsewolod gegründet. Erstaunliches Schicksal des Klosters der Jungfrau Maria: seit Jahrhunderten gibt es den Gläubigen Hoffnung für die Welt jenseits des Grabes und ist im 20. Jahrhundert zu einem Ort grausamer Hinrichtungen geworden.
Die Mariä-Entschlafens-Kathedrale (auch als Mariä-Entschlafens-Kathedrale bekannt) ist der Haupttempel von Wladimir. Der Tempel ist seit langem die Hauptkirche des Fürstentums Wladimir und eignet sich am besten für majestätische Krönungszeremonien von Fürsten. Heute steht es auf der Liste des UNESCO-Weltkulturerbes.
Die St. Dmitry Kathedrale ist eine der schönsten und originellsten Kathedralen des alten Russlands. Es wurde wahrscheinlich irgendwo zwischen 1194 und 1197 gegründet, was sich auf die Regierungszeit von Wsewolod dem Großen Nest, dem Großherzog von Wladimir, bezieht.
Das Goldene Tor von Wladimir ist ein einzigartiges Beispiel der russischen Militärarchitektur des 12. Jahrhunderts. Es wurde 1164 als Teil der Verteidigungsmauer errichtet, die das alte Wladimir umgibt. Das Tor wurde mit der winzigen Kirche der Ablagerung der Robe gekrönt.
Das Museum für Kristall, Lackminiaturen und Stickereien befindet sich im beeindruckenden Gebäude der Old Believers Trinity Church und beherbergt eine reiche Sammlung russischer Handarbeiten und Volkskunst, Lackminiaturen, Bergkristall und Glasstücke.
Bogolyubovo ist ein malerisches Dorf 13 Kilometer östlich von Wladimir. In der Antike diente es als fürstliche Residenz. Der Legende nach sah der Prinz eine Vision der Jungfrau Maria, die ihm befahl, einen Tempel am Zusammenfluss der Flüsse Nerl und Klyazma zu gründen.
Es gibt viele andere Attraktionen und dies sind die Gründe, nach Wladimir zu fahren. Gute Reise.
Французский язык
Français
Tester
Variante 1
Exercice 1. Faites correspondre et écrivez les équivalents français et russe des termes dans le domaine du tourisme.  Соотнесите и напишите английские и русские эквиваленты терминов в области туризма. 

	 Équivalent français
	Équivalent russe

	soupe de noix de coco
	Колизей

	curry rouge 
	персонал     

	baignade 
	острый салат из говядины

	Colisée
	купание  

	personnel, personnelle 
	кокосовый суп

	nourriture  
	яхтинг, парусный спорт 

	reste à l'hotel
	красный карри

	billet  
	останавливаться в гостинице

	salade de bœuf épicée
	еда 

	yachting 
	билет   


Répondre Ответ
soupe de noix de coco кокосовый суп
curry rouge красный карри
baignade купание  
Colisée Колизей
personnel, personnelle персонал  
nourriture еда   
reste à l'hotel останавливаться в гостинице
billet  билет
salade de bœuf épicée острый салат из говядины
yachting яхтинг, парусный спорт 
Exercice 2. Trouvez et écrivez la définition de chaque terme. Найдите и напишите определение для каждого термина. 
	Terme dans le domaine du tourisme
	Définition du terme

	horaires des compagnies aériennes
	Partie d'un aéroport dédiée à la gestion des vols entrants et sortants sur des routes particulières, fournissant toutes les installations nécessaires pour les douanes, l'immigration et les passagers. Certains aéroports ont des terminaux nationaux et internationaux séparés. D'autres ont des terminaux qui sont exclusivement réservés à une seule compagnie aérienne.

	

passeport
	Un instrument ou dispositif utilisé pour observer, vérifier ou enregistrer en continu un processus ou une quantité

	valise  
	La terre et tous ses pays, peuples et caractéristiques naturelles 

	salle d'embarquement
	Le paiement exigé des voyageurs à destination. Habituellement, mais pas toujours, appliqué par quelques pays aux arrivées internationales.

	monitor 
	Les employés de l'industrie du voyage accèdent à des informations de vol complètes via les principaux systèmes de réservation informatiques, connus sous le nom de Global Distribution Systems (GDS), Galileo, Sabre, Amadeus et Worldspan. Chacune de ces compagnies aériennes offre des vols disponibles pour plus de 700 compagnies aériennes; mais uniquement pour les compagnies aériennes avec lesquelles ce GDS particulier a un accord. Tous les systèmes de réservation de vols réguliers sur Internet tirent leur inventaire de l'un des GDS. OAG (Overseas Airways Guide) publie un guide unique en deux volumes de tous les vols dans le monde.

	monde    
	Le service officiel qui gère et collecte les droits de douane imposés par un gouvernement sur les marchandises importées

	terminal d'aéroport
	une valise avec une poignée et un couvercle à charnière, pour transporter des vêtements et autres objets personnels 

	douane  
	sous-groupe identifiable au sein d'une société ou groupe de personnes différent de l'écrasante majorité 

	sous-culture
	Un document officiel délivré par un gouvernement confirmant l'identité et la citoyenneté du titulaire et l'autorisant à voyager à destination et en provenance de l'étranger sous sa protection

	taxe d'arrivée
	Un coin salon dans un aéroport où les passagers attendent immédiatement avant l'embarquement


Répondre Ответ
	Terme dans le domaine du tourisme
	Définition du terme

	horaires des compagnies aériennes
	Les employés de l'industrie du voyage accèdent à des informations de vol complètes via les principaux systèmes de réservation informatiques, connus sous le nom de Global Distribution Systems (GDS), Galileo, Sabre, Amadeus et Worldspan. Chacune de ces compagnies aériennes offre des vols disponibles pour plus de 700 compagnies aériennes; mais uniquement pour les compagnies aériennes avec lesquelles ce GDS particulier a un accord. Tous les systèmes de réservation de vols réguliers sur Internet tirent leur inventaire de l'un des GDS. OAG (Overseas Airways Guide) publie un guide unique en deux volumes de tous les vols dans le monde.

	

passeport
	Un document officiel délivré par un gouvernement confirmant l'identité et la citoyenneté du titulaire et l'autorisant à voyager à destination et en provenance de l'étranger sous sa protection

	valise  
	une valise avec une poignée et un couvercle à charnière, pour transporter des vêtements et autres objets personnels

	salle d'embarquement
	Un coin salon dans un aéroport où les passagers attendent immédiatement avant l'embarquement

	monitor 
	Un instrument ou dispositif utilisé pour observer, vérifier ou enregistrer en continu un processus ou une quantité

	monde    
	La terre et tous ses pays, peuples et caractéristiques naturelles

	terminal d'aéroport
	Partie d'un aéroport dédiée à la gestion des vols entrants et sortants sur des routes particulières, fournissant toutes les installations nécessaires pour les douanes, l'immigration et les passagers. Certains aéroports ont des terminaux nationaux et internationaux séparés. D'autres ont des terminaux qui sont exclusivement réservés à une seule compagnie aérienne.

	douane  
	Le service officiel qui gère et collecte les droits de douane imposés par un gouvernement sur les marchandises importées

	sous-culture
	sous-groupe identifiable au sein d'une société ou groupe de personnes différent de l'écrasante majorité

	taxe d'arrivée
	Le paiement exigé des voyageurs à destination. Habituellement, mais pas toujours, appliqué par quelques pays aux arrivées internationales.


Exercice 3. Écrivez un dialogue complet en utilisant les mots et expressions suivants: annulons, assez cher, chance, changer, disponibles, suite exécutive.
Напишите полный диалог, используя следующие слова и выражения: отменяем, довольно дорого, шанс, поменять, есть в наличии, представительский люкс.
Personnages: réceptionniste et touriste Michel Boisselier
Réservation d'hôtel
· Bonjour. Je m'appelle Michel Boisselier. J'ai une réservation. 
· Je suis désolé, M. Boisselier. Vous avez prévu d'arriver vers 18h00 aujourd'hui, mais il est environ minuit maintenant, donc nous annulons votre réservation.
· Oui, je n'ai pas eu la chance de vous appeler. Avez-vous d'autres chambres disponibles?
· Nous n'avons que la suite exécutive disponible maintenant. 
· Combien ça coûte?
· Deux cent soixante-seize euros la nuit. 
· C'est assez cher, mais je devine je n’ai pas le choix. Mais je veux changer la chambre demain. 
Exercice 4. Il y a quatre villes de l'Anneau d'or de Russie, que vous pouvez choisir pour l'attraction: Vladimir, Souzdal, Yaroslavl et Rostov. Lequel d'entre eux choisiriez-vous et pourquoi? Donne des raisons. Vous pouvez utiliser le plan suivant: a) prix abordables b) sécurité, assurance c) un accès facile, vous pouvez utiliser différents modes de transport d) excellente nourriture e) un service de qualité et un hébergement confortable f) une variété d'attractions g) un service d'excursion de haut niveau h) la possibilité de louer une voiture ou un vélo.
 Вы можете выбрать четыре города Золотого кольца России для осмотра достопримечательностей: Владимир, Суздаль, Ярославль и Ростов. Какой из них Вы хотели бы выбрать и почему? Приведите доводы. Вы можете использовать следующий план: а) доступные цены б) безопасность, страхование в) удобно добраться, можно использовать разные виды транспорта г) отличное питание д) качественное обслуживание и комфортное проживание е) разнообразие достопримечательностей ж) высокий уровень экскурсионного обслуживания з) возможность взять напрокат машину или велосипед.  
Exemple Пример

Je choisirais Vladimir parmi les villes de l'Anneau d'Or de Russie. Le premier avantage est que le prix est assez abordable. En fait, ce n'est que 980 roubles, pas cher du tout. Retraités et étudiants peut également bénéficier de réductions.
Deuxièmement, le voyage est assuré et assez sûr. Le troisième avantage en faveur de Vladimir est sa proximité territoriale avec Moscou. À cause de ce, il existe une grande variété de véhicules que vous pouvez utiliser pour vous rendre à Vladimir en bus, train, avion ou voiture. Vous pouvez également louer une voiture ou un vélo. Le trajet en bus touristique de Yaroslavl à Vladimir dure environ quatre heures. 
Depuis Vladimir accorde une attention particulière à l'industrie du tourisme, il y a 470 hôtels pour tous les goûts. Hébergement a lieu dans des hôtels 3 ou 4 étoiles propres et confortables avec un personnel excellent, professionnel et sympathique.  Les hôtels offrent une gamme de services: offres bien-être, un parking, un bar, un restaurant, une salle de jeux, une plage privée, Wifi gratuit.  En plus, les touristes peuvent avoir une excellente cuisine une, deux ou trois fois par jour. Il peut être continental, anglais, américain ou suédois. Je choisirais un menu suédois avec des entrées, des tranches, des plats chauds, des boissons. 
La visite est dirigée par des guides touristiques professionnels compétents. De plus, il existe une variété d'attractions. 
Vladimir promeut continuellement l'importance des activités de plein air; il propose divers centres de jeux extérieurs où vous pouvez jouer au football, au biathlon et au ski.
Vous pouvez également essayer l'hydromel – essentiellement de l'alcool fermenté avec du miel, ce qui vous donne une voie alternative à partir de l'amertume et de la gueule de bois habituelles.
Jouer avec le métal est réalisé dans la forge de Borodine, qui est étiquetée comme l'une des meilleures choses à Vladimir. Ce magasin ne se contente pas de réparer et de fabriquer des articles en fer, mais propose également une classe de maître éducative pour les touristes. Ces cours vous feront remonter le temps et vous aideront à apprendre à fabriquer des clous et à savoir où et à quel point le métal est important. 
Vladimir est aussi une perle de l'architecture et de l'art médiévaux russes. 
Le monastère de la Nativité de la Vierge Marie a été fondé en 1191 par le grand-duc Vsevolod. Destin étonnant du couvent de la Nativité de la Vierge: pendant des siècles, il a donné aux croyants l'espoir pour le monde au-delà de la tombe et est devenu un site d'exécutions horribles du 20e siècle.
La cathédrale de l'Assomption (également connue sous le nom de cathédrale de la Dormition) est le temple principal de Vladimir. Le temple a longtemps été l'église principale de la Principauté de Vladimir et était le mieux adapté pour les cérémonies de couronnement majestueuses des princes. Aujourd'hui, il est inscrit sur la liste du patrimoine mondial de l'UNESCO.
La cathédrale Saint-Dimitri est l'une des cathédrales les plus belles et originales de la Russie ancienne. Il a probablement été fondé quelque part entre 1194 et 1197, ce qui fait référence à l'époque du règne de Vsevolod le Grand Nid, le Grand-Duc de Vladimir.
La porte dorée de Vladimir est un exemple unique de l'architecture militaire russe du XIIe siècle. Il a été érigé en 1164 dans le cadre du mur défensif qui entoure l'ancien Vladimir. La porte était couronnée de la minuscule église de la Déposition de la Robe.
Le musée du cristal, des miniatures en laque et de la broderie est situé dans l'impressionnant bâtiment de l'église Old Believers Trinity et abrite une riche collection d'artisanat russe et d'art populaire, des miniatures en laque, du cristal de roche et des morceaux de verre.
Bogolioubovo est un village pittoresque à 13 kilomètres à l'est de Vladimir. Dans les temps anciens, il servait de résidence princière. La légende raconte que le prince eut une vision de la Vierge Marie qui lui ordonna de fonder un temple au confluent des fleuves Nerl et Klyazma. Il existe de nombreuses autres attractions et ce sont les raisons d'aller à Vladimir. Fais bon voyage.
2.3. Пример выполнения контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации». Второй курс. Второй семестр. 
Методические рекомендации
Задание № 1. Улучшение качества знания профессиональной лексики
Постараемся понять значение предложения в целом. Затем просмотрим слова в списке и выберем наиболее подходящее по смыслу слово. 
Задание № 2. Дополнение диалога – клоуз-тест
Переведем слова, содержащиеся в задании, затем прочитаем весь диалог с полным пониманием содержания прочитанного и далее дополним диалог. 
Задание № 3 Выбор, анализ, выводы по отношению к нескольким гостиницам определяемого заданием населенного пункта 

Выберем 3-4 гостиницы определенного в задании населенного пункта.  Напишем полные варианты описания гостиниц на английском языке. Затем выполним анализ состояния гостиниц и предлагамых ими услуг и осуществим сравнение гостиниц, сделаем выводы (15 предложений). 


Задание № 4. Описание гостиницы, которой Вы бы хотели управлять 
Представьте, что Вы директор гостиницы. Какой вариант гостиницы лучший с Вашей точки зрения?  Выразите свое мнение.   

Английский язык
English
Test
Variant 1
Exercise 1. Choose the right variant of a specific word. Give a short answer. Выберите правильный вариант слова из области профессиональной лексики. Приведите краткий ответ. 
1. 





Would you like to … a car or a bike?
· go
· take
· find
· hire
· 
· 
· 
· 
2. 
I’d like to … a single room. 
· reserve
· arrive
· come
· reach
3. 
I need a … ticket.
· back
· round-trip
· front
· middle
4. 
Can I use your phone to … a taxi? 
· ring
· instruct
· order
· require
5. 
When is the train …?
· delivery
· dispatch
· help
· departure
Exercise 2. Rewrite and complete the dialogue with words: boat guided tours, Cardiff Castle, cruise, stroll, ticket, top attraction. Underline words added to the dialogue. Перепишите и дополните диалог словами: экскурсии на судне, Кардиффский замок, круиз, прогулка, билет, главная достопримечательность. Подчеркните добавленные в диалог слова. 
The Best Attractions of Cardiff
· Dear visitors, it’s nice to meet you here, in Cardiff. 
· Can you help us see the top attractions of Cardiff? 
· Yes, of course. First of all, these are twenty wooden sculptures made by different craftsmen. You can take a leisurely stroll among them. Then there’s the cruise around Cardiff Bay. From the water, you can get a good look at iconic buildings, like Pierhead and the Norwegian Church, as well as the old Wetlands Nature Reserve. 
· Are there any boat guided tours?
· Yes, there are. The tours run regularly from Mermaid Quay and Penarth Barrage and typically last around 45 minutes. And you can’t leave Cardiff without seeing Cardiff Castle. 
· Is it a top attraction?
· Yes, it’s one of top attractions. A ticket will get you into the impressive grounds, interactive exhibits, the Battlement Walk, a Norman keep and bomb shelters used as late as World War II. And if you pay extra for a House Tour, you can get access to the extravagant rooftop garden. 
Exercise 3. There are a lot of hotels in Edinburgh. Analyse three or four hotels. Compare it with other hotels. Give reasons. Write 15 sentences. В Эдинбурге много гостиниц. Проанализируйте три или четыре гостиницы. Сравните их с другими гостиницами. Приведите доводы. Напишите 15 предложений. 
Вначале предложим полные варианты текстов, затем вариант анализа и сравнения гостиниц в Эдинбурге. 
Полный вариант описания гостиницы № 1 
The Sheraton Grand Hotel & Spa
Overlooking Edinburgh Castle, the Sheraton Grand Hotel & Spa is located in the financial district, next to the West End business and entertainment district, 5 minutes’ walk from Princes Street and 500 meters from Edinburgh Castle. The luxurious, elegant rooms feature free Wi-Fi, an interactive flat-screen satellite TV, a small seating area and a bathroom with a separate bath and shower. Room service is available twenty-four hours a day. The spacious rooms are air-conditioned, attractively furnished and decoratively lit. At One Spa, guests have free use of the 19-meter pool, gym and fitness studios. A variety of beauty and spa treatments can also be booked. Hotel guests have discounted a unique, newly refurbished thermal bath and rooftop hot tub. These treatments, as well as the access to the thermal baths and the rooftop hot tub, must be booked prior to arrival at the hotel (additional charges apply). The lively One Square Bar + Brasserie serve modern Scottish cuisine and unique gin tastings. Couples in particular like the location – they rate it 9.4 for a two-person trip.
Полный вариант описания гостиницы № 2 
The Radisson Blue Hotel
This is one of our top picks in Edinburgh.The modern Radisson Blue Hotel Edinburgh is located on the historic Royal Mile, just 5 minutes’ walk from Waverley Train Station. It offers a spa and fitness center, stylish bar and luxurious rooms with free Wi-Fi.
All rooms are modern and elegantly decorated with a gorgeous private bathroom with free toiletries. Amenities include satellite TV and ample work space. Guests can visit the Melrose Health & Spa with a heated indoor pool, sauna and fully equipped fitness room. The hotel also offers a variety of spa treatments. The Radisson Blue Hotel has a 24 hour front desk and a business centre.
The chic Itchycoo Restaurant & Bar, overlooking the Royal Mile, serves a range of seasonal dishes. The hotel has a spacious restaurant serving traditional Scottish breakfasts.
The Radisson Blue Edinburgh is just 10 minutes’ walk from Edinburgh Castle and 500 meters from the lively Princes Street. Holyrood Palace is a 10-minute walk away.
This is our guests’ favourite part of Edinburgh, according to independent reviews. Couples in particular like the location – they rate it 9.7 for a two-person trip. Most popular amenities and services are: non-smoking rooms, family rooms, on-site parking, and a restaurant, free Wi-Fi, a bar, a very good breakfast, friendly staff. 
Полный вариант описания гостиницы № 3 
The Balmoral Hotel
Offering a swimming pool, gym and Michelin-star restaurant, The Balmoral is located on Princes Street. Waverley Rail Station and Edinburgh’s main shopping area are 5 minutes’ walk away.
The Balmoral Hotel was opened in 1902. It offers rooms with interactive TV and a spacious marble bathroom. Many rooms offer views of Edinburgh Castle and the Old City.
Guests can enjoy gourmet à la carte cuisine at Number One Restaurant and the informal Prince Brasserie. Palm Court Restaurant offers afternoon tea, Prince Bar offers creative cocktails, and Scotch Bar offers over 500 Scotch whiskeys.
The Balmoral Spa features a sauna and Turkish steam bath, as well as 5 treatment rooms and a gym. Located in the heart of Edinburgh, the Balmoral is a 5-star hotel with a magnificent clock tower. The city’s airport is a 25-minute drive away.
This is our guests’ favourite part of Edinburgh, according to independent reviews. Couples in particular like the location ‒ they rate it 9.9 for a two-person trip.
Most popular amenities and services are: a swimming pool, parking, non-smoking rooms, a spa and wellness centre, family rooms, great fitness center, delivery of food and drinks in the room, a bar, a delicious breakfast, friendly staff. 
Вариант ответа: анализ и сравнение гостиниц
Analysis and Compare of Hotels
In Edinburgh there are more than 650 hotels. We shall compare three hotels: the Sheraton Grand Hotel & Spa, Radisson Blue Hotel and The Balmoral. The first advantage is the location of the hotels. The tourists can choose between the financial,   business and entertainment district of the West End in Edinburgh, Historic Royal Mile and Waverley Train Station, airport or Edinburgh’s main shopping area. 
The Sheraton Grand Hotel & Spa offers a great variety of spa, thermal bath and shower services. Besides, it offers the luxurious, elegant rooms feature free Wi-Fi, an interactive flat-screen satellite TV, a small seating area. The spacious rooms are air-conditioned, attractively furnished and decoratively lit. 
All the rooms of the Radison Blue Hotel are and elegantly decorated with a gorgeous private bathroom with free toiletries. Amenities include satellite TV and ample work space. For guests are a heated indoor pool, sauna and fully equipped fitness room. They can visit the Melrose Health & Spa with a heated indoor pool, sauna and fully equipped fitness room. It is also the hotel for tourists who like a variety of seasonal dishes and traditional Scottish breakfasts. 
At the Balmoral Hotel guests can enjoy gourmet à la carte cuisine at Number One Restaurant and the informal Prince Brasserie. Palm Court Restaurant offers afternoon tea, Prince Bar offers creative cocktails, and Scotch Bar offers over 500 Scotch whiskeys. 
Most popular amentities in all the hotels are: on-site parkings, non-smoking rooms, family rooms, restaurants and bars, free Wi-Fi and satellite TV, friendly staff, spa, baths, saunas and showers, wellness and fitness centres, 24 hour service. All of these hotels are rated for couples.
Exercise 4. Describe the hotel you would like to manage. Write 14-25 sentences. Опишите гостиницу, которой Вы бы хотели управлять. Напишите 14-25 предложений. 
The Hotel I’d Like to Manage

Hello, I’m John Smith. I’d like to manage an independent hotel or hotel group.  It’s planning, marketing, coordinating and administering catering and accommodation in various forms. It is best if the hotel is located in the city center, close to a train station or airport, historical sites or shopping and entertainment areas.
In catering I would arrange all inclusive, full board, half board and bed and breakfast in the hotel restaurant with á la carte or Swedish cuisine. For complementary meals, I would choose continental breakfast, American breakfast or ultra all inclusive. It is also good if the hotel restaurant caters for events. 
Catering for events is a service provided at banquets, conferences and weddings. This requires more work and therefore more staff. Food should be prepared with special wishes in mind and appealing to guests; appeal to their senses of taste, smell and sight. Table setting, decorations, lamps are also important. The drinks in the bar should be varied and suitable for all tastes.

Accommodation should include all kinds of rooms from single rooms to suits, according to personal preferences and the amount of money the customer is willing to pay for the stay. It’s better to have 24 hour room service. 
Spa services, indoor or outdoor pool, bath, shower can also attract customers. Free Wi-Fi or a flat-screen TV may also be important.
Немецкий язык
Deutsch
Kontrollarbeit
Variante 1
Aufgabe 1. Wählen Sie die richtige Variante von eines spezifischen Wortes. Geben Sie eine kurze Antwort. Выберите правильный вариант слова из области профессиональной лексики. Приведите краткий ответ. 
1. 
Möchten Sie ein Auto oder ein Fahrrad ...?
· gehen
· nehmen
· finden
· mieten
2. 
Ich möchte ein Einzelzimmer ....
· reservieren
· ankommen
· kommen
· erreichen
3.
Ich brauche eine Hin- und ....
· Rückfahrkarte
· Hin- und Rückfahrkarte
· Eintrittskarte
· mittleres Ticket
4.
Kann ich mit Ihrem Telefon ein Taxi ...?
· anrufen
· anweisen
· bestellen
· benötigen
5.
Wann fährt der ... ab?
· Lieferung
· Zug
· Hilfe
· Versand
Aufgabe 2. Schreiben Sie den Dialog um und ergänzen Sie ihn mit den Worten: Bootsführungen, Cardiff Castle, Kreuzfahrt, Spaziergang, Ticket, Top-Attraktion. Unterstreichen Sie dem Dialog hinzugefügte Wörter. Перепишите и дополните диалог словами: морские прогулки, замок Кардифф, круиз, прогулка, билет, главная достопримечательность. Подчеркните добавленные в диалог слова.
Die besten Attraktionen von Cardiff
· Liebe Besucher, es ist schön, Sie hier in Cardiff zu treffen.
· Können Sie uns helfen, die wichtigsten Sehenswürdigkeiten von Cardiff zu sehen?
· Ja natürlich. Als erstes, dies sind zwanzig Holzskulpturen, die von verschiedenen Handwerkern angefertigt wurden. Sie können einen gemütlichen Spaziergang zwischen ihnen machen. Dann gibt es die Kreuzfahrt um Cardiff Bay. Vom Wasser aus können Sie berühmte Gebäude wie Pierhead und die norwegische Kirche sowie das alte Naturschutzgebiet Wetlands besichtigen. 
· Gibt es Bootsführungen?
· Ja es gibt. Die Touren finden regelmäßig am Mermaid Quay und am Penarth Barrage statt und dauern in der Regel etwa 45 Minuten. Und Sie können Cardiff nicht verlassen, ohne Cardiff Castle gesehen zu haben. 
· Ist es eine Top-Attraktion?
· Ja, es ist eine der Hauptattraktionen. Mit einem Ticket gelangen Sie auf das beeindruckende Gelände, die interaktiven Exponate, den Battlement Walk, einen normannischen Bergfried und Luftschutzbunker, die noch im Zweiten Weltkrieg genutzt wurden. Und wenn Sie für eine Hausbesichtigung extra bezahlen, haben Sie Zugang zum extravaganten Dachgarten.
Aufgabe 3. Es gibt viele Hotels in Edinburgh. Analysieren Sie drei oder vier Hotels. Vergleichen Sie sie mit anderen Hotels. Geben Sie Gründe. Schreiben Sie 15 Sätze. В Берлине много гостиниц. Проанализируйте три или четыре гостиницы. Сравните их с другими гостиницами. Приведите доводы. Напишите 15 предложений. 
Вначале предложим полные варианты текстов, затем вариант анализа и сравнения гостиниц в Эдинбурге. 
Полный вариант описания гостиницы № 1 
Das Sheraton Grand Hotel & Spa
Das Sheraton Grand Hotel & Spa mit Blick auf das Edinburgh Schloss befindet sich im Finanzviertel neben dem Geschäfts- und Unterhaltungsviertel West End, 5 Gehminuten von der Princes Street und 500 Meter vom Edinburgh Schloss entfernt. Die luxuriösen, eleganten Zimmer verfügen über kostenfreies WLAN, einen interaktiven Flachbild-Sat-TV, einen kleinen Sitzbereich und ein Badezimmer mit separater Badewanne und Dusche. Der Zimmerservice steht 24 Stunden am Tag. Die geräumigen Zimmer sind klimatisiert, attraktiv eingerichtet und dekorativ beleuchtet. Im One Spa können Sie den 19-Meter-Pool, den Fitnessraum und die Fitnessstudios kostenlos nutzen. Eine Vielzahl von Schönheits- und Wellnessanwendungen kann ebenfalls gebucht werden. Hotelgäste haben ein einzigartiges, neu renoviertes Thermalbad und einen Whirlpool auf dem Dach ermäßigt. Diese Behandlungen sowie der Zugang zu den Thermalbädern und dem Whirlpool auf dem Dach müssen vor der Ankunft im Hotel gebucht werden (gegen Gebühr). Die lebhafte One Square Bar + Brasserie serviert moderne schottische Küche und einzigartige Gin-Verkostungen. Besonders Paare mögen die Lage ‒ sie bewerten sie mit 9,4 für eine Zwei-Personen-Reise.
Полный вариант описания гостиницы № 2 
Das Radisson Blaues Hotel
Dies ist einer unserer Top-Picks in Edinburgh. Das moderne Radisson Blaues Hotel Edinburgh befindet sich an der historischen Royal Mile, nur 5 Gehminuten vom Bahnhof Waverley entfernt. Es bietet ein Spa- und Fitnesscenter, eine stilvolle Bar und luxuriöse Zimmer mit kostenfreiem WLAN.
Alle Zimmer sind modern und elegant eingerichtet und verfügen über ein wunderschönes eigenes Bad mit kostenlosen Pflegeprodukten. Zur Ausstattung gehören Sat-TV und viel Platz zum Arbeiten. Die Gäste können die Melrose Health & Spa mit beheiztem Innenpool, eine Sauna und einen voll ausgestatteten Fitnessraum besuchen. Das Hotel bietet auch eine Vielzahl von Wellnessanwendungen. Das Radisson Blaues Hotel verfügt über eine 24-Stunden-Rezeption und ein Geschäftszentrum. Das schicke Itchycoo Restaurant & Bar mit Blick auf die Royal Mile serviert eine Auswahl an saisonalen Gerichten. Das Hotel verfügt über ein geräumiges Restaurant, das traditionelles schottisches Frühstück serviert.
Das Radisson Blaues Hotel Edinburgh liegt nur 10 Gehminuten vom Edinburgh Schloss und 500 m von der lebhaften Princes Street entfernt. Der Holyrood-Palast liegt 10 Gehminuten entfernt. Laut unabhängigen Bewertungen ist dies der beliebteste Teil unserer Gäste in Edinburgh. Besonders Paare mögen die Lage – sie bewerten sie mit 9,7 für eine Zwei-Personen-Reise. Die beliebtesten Annehmlichkeiten und Dienstleistungen sind: Nichtraucherzimmer, Familienzimmer, Parkplätze vor Ort, ein Restaurant, kostenloses WLAN, eine Bar, ein sehr gutes Frühstück, freundliches Personal. 
Полный вариант описания гостиницы № 3 
Das Balmoral Hotel
Das Balmoral befindet sich in der Princes Street und bietet einen Swimmingpool, einen Fitnessraum und ein mit einem Michelin-Stern ausgezeichnetes Restaurant. Der Bahnhof Waverley und das Haupteinkaufsviertel von Edinburgh sind 5 Gehminuten entfernt.
Das Balmoral Hotel wurde 1902 eröffnet. Es bietet Zimmer mit interaktivem TV und ein geräumiges Marmorbad. Viele Zimmer bieten Blick auf das Edinburgh Schloss und die Altstadt.
Im Restaurant Nummer Eins und in der informellen Prinz Brasserie können Sie Gourmet-Gerichte Á la carte genießen. Das Palm Court Restaurant bietet Nachmittagstee, die Prince Bar bietet kreative Cocktails und die Scotch Bar bietet über 500 Scotch Whiskys.
Das Balmoral Spa verfügt über eine Sauna und ein türkisches Dampfbad sowie 5 Behandlungsräume und einen Fitnessraum. Das Balmoral liegt im Herzen von Edinburgh und ist ein 5-Sterne-Hotel mit einem prächtigen Glockenturm. Der Flughafen der Stadt ist eine 25-minütige Autofahrt entfernt. 
Laut unabhängigen Bewertungen ist dies der beliebteste Teil unserer Gäste in Edinburgh. Besonders Paare mögen die Lage ‒ sie bewerten es mit 9,9 für eine Zwei-Personen-Reise.
Die beliebtesten Annehmlichkeiten und Dienstleistungen sind: ein Schwimmbad, Parkplatz, Nichtraucherzimmer, ein Spa- und Wellnesscenter, Familienzimmer, großes Fitnesszentrum, Lieferung von Speisen und Getränken im Zimmer, eine Bar, ein köstliches Frühstück, freundliches Personal. 
Вариант ответа: анализ и сравнение гостиниц
Analyse und Vergleich von Hotels
In Edinburgh gibt es mehr als 650 Hotels. Wir werden drei Hotels vergleichen: das Sheraton Grand Hotel & Spa, das Radisson Blaues Hotel und das Balmoral. Der erste Vorteil ist die Lage der Hotels. Die Touristen können zwischen dem Finanz-, Geschäfts- und Unterhaltungsviertel des West End in Edinburgh, der historischen Roal Mile und dem Waverley Bahnhof, dem Flughafen oder dem Haupteinkaufsviertel von Edinburgh wählen. 
Das Sheraton Grand Hotel & Spa bietet eine große Auswahl an Wellness-, Thermalbad- und Duschservices. Außerdem bietet es luxuriöse, elegante Zimmer mit kostenfreiem WLAN, einem interaktiven Flachbild-Sat-TV und einem kleinen Sitzbereich. Die geräumigen Zimmer sind klimatisiert, attraktiv eingerichtet und dekorativ beleuchtet.
Alle Zimmer des Radisson Blaues Hotels sind elegant eingerichtet und verfügen über ein wunderschönes eigenes Bad mit kostenlosen Pflegeprodukten. Zur Ausstattung gehören Sat-TV und viel Platz zum Arbeiten. Für die Gäste stehen ein beheizter Innenpool, eine Sauna und ein voll ausgestatteter Fitnessraum zur Verfügung. Sie können das Melrose Health & Spa mit beheiztem Innenpool, Sauna und voll ausgestattetem Fitnessraum besuchen. Es ist auch das Hotel für Touristen, die eine Auswahl an saisonalen Gerichten und ein traditionelles schottisches Frühstück mögen. 
Im Restaurant Nummer Eins und in der informellen Prinz Brasserie können Sie Gourmet-Gerichte à la carte genießen. Das Palm Court Restaurant bietet Nachmittagstee, die Prince Bar bietet kreative Cocktails und die Scotch Bar bietet über 500 Scotch Whiskys.
Die beliebtesten Annehmlichkeiten in allen Hotels sind: Parkplätze vor Ort, Nichtraucherzimmer, Familienzimmer, Restaurants und Bars, kostenloses WLAN und Sat-TV, freundliches Personal, Spa, Bäder, Saunen und Duschen, Wellness- und Fitnesscenter, 24-Stunden-Service. Alle diese Hotels sind für Paare geeignet. 
Aufgabe 4. Beschreiben Sie das Hotel, das Sie verwalten möchten. Schreiben Sie 14-25 Sätze. Опишите гостиницу, которой Вы бы хотели управлять. Напишите 14-25 предложений. 
Das Hotel, das ich verwalten möchte
Hallo, ich bin Kurt Müller. Ich möchte ein unabhängiges Hotel oder eine Hotelgruppe leiten. Es ist Planung, Marketing, Koordination und Verwaltung von Verpflegung und Unterkunft in verschiedenen Formen. Es ist am besten, wenn sich das Hotel im Stadtzentrum befindet, in der Nähe eines Bahnhofs oder Flughafens, historischer Stätten oder Einkaufs- und Unterhaltungsviertel.
In der Gastronomie würde ich alles inklusive, Vollpension, Halbpension und Übernachtung mit Frühstück im Hotelrestaurant mit À-la-carte oder schwedischer Küche arrangieren. Für ergänzende Mahlzeiten würde ich kontinentales Frühstück, amerikanisches Frühstück oder Ultra All Inclusive wählen. Es ist auch gut, wenn das Hotelrestaurant für Veranstaltungen geeignet ist.
Catering für Veranstaltungen ist ein Service, der bei Banketten, Konferenzen und Hochzeiten angeboten wird. Dies erfordert mehr Arbeit und damit mehr Personal. Das Essen sollte unter Berücksichtigung besonderer Wünsche zubereitet werden und die Gäste ansprechen; appellieren an ihre Sinne von Geschmack, Geruch und Anblick. Tischgedeck, Dekorationen, Lampen sind ebenfalls wichtig. Die Getränke in der Bar sollten abwechslungsreich und für jeden Geschmack geeignet sein.
Die Unterbringung sollte alle Arten von Zimmern umfassen, von Einzelzimmern bis hin zu Anzügen, je nach persönlichen Vorlieben und dem Geldbetrag, den der Kunde bereit ist, für den Aufenthalt zu zahlen. Es ist besser, einen 24-Stunden-Zimmerservice zu haben.
Wellnessangebote, Innen- oder Außenpool, Bad, Dusche können ebenfalls Kunden anziehen. Kostenloses WLAN oder ein Flachbildfernseher können ebenfalls wichtig sein. 
Французский язык
Français
Tester 
Variante 1
Exercice 1. Choisissez le mot correct du domaine du vocabulaire professionnel. Donnez une réponse courte. Выберите правильный вариант слова в области профессиональной лексики. Приведите краткий ответ. 
1. 

Souhaitez-vous ... une voiture ou un vélo?
· va
· prendre
· trouve
· louer
2. 
Je souhaite … une chambre individuelle.
· réserver 
· arrive
· venire
· atteindre
3. 
J'ai besoin d'un billet ....
· dos
· aller-retour 
· de face
· milieu
4. 
Puis-je utiliser votre téléphone pour ... un taxi? 
· bague
· instruire
· commander 
· exiger
5. 
Quand est le départ du train?
· livraison
· envoi
· aider
· départ 
Exercice 2. Réécrivez et complétez le dialogue avec les mots: attraction majeure, billet, Château de Cardiff, croisière, promener, visite guidée en bateau. Soulignez les mots que vous avez ajoutés au dialogue. Перепишите и дополните диалог словами: главная достопримечательность, билет, замок Кардифф, круиз, прогулка, экскурсия на лодке с гидом. Подчеркните добавленные в диалог слова.
Les meilleures attractions de Cardiff
· Chers visiteurs, je suis ravi de vous rencontrer ici, à Cardiff. 
· Pouvez-vous nous aider à voir les principales attractions de Cardiff? 
· Oui bien sûr. Tout d'abord, il existe une vingtaine de sculptures en bois réalisées par différents artisans. Vous pouvez vous promener tranquillement parmi eux. Ensuite, il y a la croisière autour de la baie de Cardiff. Depuis l'eau, vous pouvez avoir un bon aperçu des bâtiments emblématiques, tels que Pierhead et l'église norvégienne, ainsi que l'ancienne réserve naturelle des zones humides. 
· Y a-t-il une visite guidée en bateau?
· Oui il y en a. La visite part régulièrement de Mermaid Quay et Penarth Barrage et dure généralement environ 45 minutes. Et vous ne pouvez pas quitter Cardiff sans voir le Château de Cardiff.
· Est-ce une attraction majeure?
· Oui, c'est l'une des principales attractions. Un billet vous emmènera dans les jardins impressionnants, les expositions interactives, le Battlement Walk, un donjon normand et des abris anti-bombes utilisés jusqu'à la Seconde Guerre mondiale. Et si vous payez un supplément pour une visite de la maison, vous pouvez accéder au jardin extravagant sur le toit. 
Exercice 3. Il y a de nombreux hôtels à Paris. Analysez trois ou quatre hôtels. Comparez-les à d'autres hôtels. Donne des raisons. Écrivez 15 phrases. В Париже много гостиниц. Проанализируйте три или четыре гостиницы. Сравните их с другими гостиницами. Приведите доводы. Напишите 15 предложений. 
Вначале предложим полные варианты текстов, затем вариант анализа и сравнения гостиниц в Эдинбурге. 
Полный вариант описания гостиницы № 1 
Le Sheraton Grand Hotel & Spa
Surplombant le château d'Édimbourg, le Sheraton Grand Hotel & Spa est situé dans le quartier financier, à côté du quartier des affaires et des divertissements de West End, à 5 minutes à pied de Princes Street et à 500 mètres du château d'Édimbourg. Les chambres luxueuses et élégantes disposent d'une connexion Wi-Fi gratuite, d'une télévision par satellite à écran plat interactive, d'un petit coin salon et d'une salle de bains avec baignoire et douche séparées. Le service d'étage est disponible vingt-quatre heures sur vingt-quatre. Les chambres spacieuses sont climatisées, joliment meublées et éclairées de façon décorative. Au One Spa, vous pourrez utiliser gratuitement la piscine de 19 mètres, la salle de sport et les studios de remise en forme. Une variété de soins de beauté et de spa peuvent également être réservés. Les clients de l'hôtel ont réduit un bain thermal unique et récemment rénové et un bain à remous sur le toitCes soins, ainsi que l'accès aux thermes et au bain à remous sur le toit, doivent être réservés avant l'arrivée à l'hôtel (des frais supplémentaires s'appliquent). Le bar animé One Square + Brasserie sert une cuisine écossaise moderne et des dégustations de gin uniques. Les couples en particulier aiment l'emplacement – ils lui attribuent une note de 9,4 pour un voyage à deux personnes.
Полный вариант описания гостиницы № 2 
Le Radisson Blu Hotel
C'est l'un de nos meilleurs choix à Édimbourg. Le Radisson Blu Hotel Edinburgh est un établissement moderne situé sur l'historique Royal Mile, à seulement 5 minutes à pied de la gare de Waverley.  Toutes les chambres sont modernes et élégamment décorées avec une magnifique salle de bains privative avec des articles de toilette gratuits. Les équipements comprennent la télévision par satellite et un grand espace de travail. Vous pourrez visiter le Melrose Health & Spa avec une piscine intérieure chauffée, un sauna et une salle de remise en forme entièrement équipée. L'hôtel propose également une variété de soins de spa. Le Radisson Blu Hotel dispose d'une réception ouverte 24h / 24 et d'un centre d'affaires. Le restaurant et bar chic Itchycoo, surplombant le Royal Mile, sert une gamme de plats de saison. L'hôtel dispose d'un restaurant spacieux servant un petit-déjeuner écossais traditionnel.
Le Radisson Blu Edinburgh se trouve à seulement 10 minutes à pied du château d'Édimbourg et à 500 mètres de la rue animée de Princes Street. Le palais de Holyrood se trouve à 10 minutes à pied. C'est la partie préférée de nos clients d'Édimbourg, selon des critiques indépendantes. Les couples en particulier aiment l'emplacement ‒ ils lui attribuent une note de 9,7 pour un voyage à deux personnes. Les équipements et services les plus populaires sont: des chambres non-fumeurs, des chambres familiales, un parking sur place et un restaurant, une connexion Wi-Fi gratuite, un bar, un très bon petit déjeuner, un personnel sympathique.
Полный вариант описания гостиницы № 3 
L'Hôtel Balmoral
Doté d'une piscine, d'une salle de sport et d'un restaurant étoilé au guide Michelin, le Balmoral est situé sur Princes Street. La gare de Waverley et le principal quartier commerçant d'Édimbourg se trouvent à 5 minutes à pied.
L'hôtel Balmoral a été ouvert en 1902. Il propose des chambres dotées d'une télévision interactive et d'une grande salle de bains en marbre. De nombreuses chambres offrent une vue sur le Château d'Édimbourg et la Vieille Ville. Vous pourrez déguster une cuisine gastronomique à la carte au restaurant Number One et à la Brasserie informelle Prince. Le restaurant Palm Court propose le thé de l'après-midi, le bar Prince propose des cocktails créatifs et le bar Scotch propose plus de 500 whiskies écossais.
Le spa Balmoral comprend un sauna et un bain à vapeur turc, ainsi que 5 salles de soins et une salle de sport. Situé au cœur d'Édimbourg, le Balmoral est un hôtel 5 étoiles doté d'une magnifique tour de l'horloge. L'aéroport de la ville est accessible en 25 minutes de route. C'est la partie préférée de nos clients d'Édimbourg, selon des critiques indépendantes. Les couples en particulier apprécient l'emplacement – ils lui attribuent une note de 9,9 pour un voyage à deux personnes.
Les équipements et services les plus populaires sont: une piscine, un parking, des chambres non-fumeurs, un spa et centre de bien-être, des chambres familiales, un excellent centre de remise en forme, la livraison de nourriture et de boissons dans la chambre, un bar, un délicieux petit-déjeuner, un personnel amical.
Вариант ответа: анализ и сравнение гостиниц
Analyse et comparaison d'hôtels
À Édimbourg, il y a plus de 650 hôtels. Nous comparerons trois hôtels: le Sheraton Grand Hotel & Spa, le Radisson Blu Hotel et le Balmoral. Le premier avantage est l'emplacement des hôtels. Les touristes peuvent choisir entre le quartier des finances, des affaires et des divertissements du West End à Édimbourg, l'historique Royal Mile et la gare de Waverley, l'aéroport ou le principal quartier commerçant d'Édimbourg. 
Le Sheraton Grand Hotel & Spa propose une grande variété de services de spa, de bain thermal et de douche. En outre, il propose des chambres luxueuses et élégantes dotées d'une connexion Wi-Fi gratuite, d'une télévision par satellite à écran plat interactive, d'un petit coin salon. Les chambres spacieuses sont climatisées, joliment meublées et éclairées de façon décorative. 
Toutes les chambres du Radisson Blu Hotel sont élégamment décorées avec une magnifique salle de bains privative avec articles de toilette gratuits. Les équipements comprennent la télévision par satellite et un grand espace de travail. Pour les clients, une piscine intérieure chauffée, un sauna et une salle de fitness entièrement équipée. Ils peuvent visiter le Melrose Health & Spa avec une piscine intérieure chauffée, un sauna et une salle de fitness entièrement équipéeC'est aussi l'hôtel pour les touristes qui aiment une variété de plats de saison et des petits déjeuners traditionnels écossais. 
Au Balmoral Hotel, vous pourrez déguster une cuisine gastronomique à la carte au restaurant Number One et à la Brasserie informelle Prince. Le restaurant Palm Court propose le thé de l'après-midi, le bar Prince propose des cocktails créatifs et le bar Scotch propose plus de 500 whiskies écossais. 
Les équipements les plus populaires dans tous les hôtels sont: parkings sur place, chambres non-fumeurs, chambres familiales, restaurants et bars, Wi-Fi gratuit et télévision par satellite, personnel sympathique, spa, bains, saunas et douches, centres de bien-être et de remise en forme, service 24h / 24. Tous ces hôtels sont réservés aux couples.
Exercice 4. Décrivez l'hôtel que vous souhaitez gérer. Écrivez 14-25 phrases. Опишите гостиницу, которой Вы бы хотели управлять. Напишите 14-25 предложений. 
L'hôtel que je souhaite gérer

Bonjour, je suis Hervé Lachance. Je souhaite gérer un hôtel ou un groupe hôtelier indépendant. C'est la planification, la commercialisation, la coordination et l'administration de la restauration et de l'hébergement sous diverses formes. Il est préférable que l'hôtel soit situé dans le centre-ville, à proximité d'une gare ou d'un aéroport, de sites historiques ou de quartiers commerçants et de divertissement.
En restauration, j'organiserais tout compris, pension complète, demi-pension et chambre d'hôtes dans le restaurant de l'hôtel avec une cuisine à la carte ou suédoise. Pour les repas complémentaires, je choisirais le petit-déjeuner continental, le petit-déjeuner américain ou l'ultra tout compris. Il est également bon que le restaurant de l'hôtel s'occupe d'événements.
La restauration pour les événements est un service fourni lors de banquets, conférences et mariages. Cela nécessite plus de travail et donc plus de personnel. La nourriture doit être préparée avec des souhaits particuliers à l'esprit et attrayante pour les clients; font appel à leurs sens du goût, de l'odorat et de la vue. La mise en place de la table, les décorations, les lampes sont également importantes. Les boissons au bar doivent être variées et adaptées à tous les goûts.

L'hébergement doit inclure toutes sortes de chambres, des chambres simples aux costumes, en fonction des préférences personnelles et du montant que le client est prêt à payer pour le séjour. Il vaut mieux avoir un service d'étage 24 heures sur 24. 
Les services de spa, piscine intérieure ou extérieure, baignoire, douche peuvent également attirer les clients. Une connexion Wi-Fi gratuite ou une télévision à écran plat peuvent également être importantes.

1. 
2. 
3. 







2.4. Пример выполнения контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации». Третий курс. Первый семестр 
Методические рекомендации

Обратим внимание на то, что все ответы в заданиях вариативны. 
Задание № 1. Прочитайте текст и определите (выпишите) …. 
Внимательно изучим текст первого задания. Прочитаем текст с полным пониманием содержания прочитанного. Затем прочитаем текст еще раз и найдем в тексте ответ на первое задание. Выпишем ответ. 
Задание № 2. Представьте свое мнение по проблеме (вариативное определение проблемы). Напишите абзац, включающий в себя 5-6 предложений, используя выражения из текста задания. 
Представим свое мнение по содержащейся в тексте проблеме (варианты в соответствии с содержанием текста). Изучим текст и напишем абзац, включающий в себя 5-6 предложений с использованием выражений из текста задания. Постараемся свободно выразить свое мнение. 
Задание № 3. Найдите и выпишите главные туристические достопримечательности (вариантивно представлено название страны). Используйте книги или Интернет. 
Для выполнения задания используем материал книг на английском или немецком языке и тексты сети Интернет. В сети Интернет наберем ссылку на иностранном языке по интересующей нас теме, затем осуществим отбор материала. 
Задание № 4. Выберите ответ. Подтвердите Вашу точку зрения примерами. Напишите около десяти предложений. 

Выразим свое мнение, какой вид туризма наиболее развит в стране (названия стран представлены вариативно). Изучим страноведеческий материал, осуществим его отбор, выберем наиболее развитый в стране вид туризма и подтвердим свою точку зрения примерами. 
Английский язык
English
Test
Variant 1 
Exercise 1. Read the text and identify the scholars’ point of view on marriage and types of families. Прочитайте текст и определите точку зрения ученых на брак и типы семей. 
Marriage and Family Types
Whereas marriage and family schemas refer to coherent mental representations of these relationships that exist as cognitive structures within individuals, marriage and family types are symbolic representations of these relationships used in lay or scholarly discourse ‒ that is, relationship typologies are classifications of relationships imposed by outside or participant observers. 
If the observers are scholars, the purpose is to get a better understanding of and to theorize about relationships by grouping them based on some sort of characteristic(s), such as structural properties, composition, process, or outcome. If the observers are laypersons or participants, the purpose is also understanding, prediction, and evaluation, although in a less formalized and often implicit manner. 
Also, the purpose for lay-persons is application of this knowledge in their social environment and their own relationships, whereas the interest of scholarly observers is often more theoretical than practical. Despite their divergent interests and the formalized process by which scholars construct and use typologies, there is a substantial amount of overlap between scholarly and lay typologies. This is probably because both scholars and laypersons use typologies to explain the same phenomena within the same social context.
Answer (variant)
Scholars believe that the types of marriage and family are symbolic representations of schemas referring to sequential mental representations that exist in the form of cognitive structures within people. Relationship typologies are classifications of relationships imposed by observers. Where observers are scientists, they group these relationships based on some characteristics, such as structural properties, composition, process, or outcome. If they are participants, the purpose of grouping marriage and family relationships is to understand, predict and evaluate, often in a less formalized and implicit way. Most scientists are theoretical rather than practical, and lay people are interested in learning the practical side.
Exercise 2. Express your opinion on the issue of marriage and types of families. Write a paragraph, including 5-6 sentences. You can use the following expressions:
I think …. Я думаю ….
I believe …. Я полагаю ....
I suppose …. Я предполагаю ….
To my mind, ... На мой взгляд, ...
In my opinion, ... По моему мнению, ...
As a fact, ... На самом деле, ...
Moreover, ... Более того/Кроме того, ...
In addition to, ... В дополнении к/В добавление к …
Выразите свое мнение по проблеме брака и типов семей. Напиште абзац, включающий в себя 5-6 предложений с использованием выражений из текста задания. 
Answer (variant)

In my opinion, the problem of marriage is very important, because marriage is one of the basic institutions of society. I believe that people need different types of marriage depending on their personality and character. In fact, the types of families can be classified according to certain criteria, but each family is unique. Moreover, all newly minted families must be registered with the church or on the basis of civil rights. In my opinion, a family cannot be happy without children, because love, faith, friendship and raising children are the main functions of a family.
Exercise 3. Find and list the top tourist attractions in Thailand. Use books or the Internet. Найдите и выпишите главные туристические достопримечательности Таиланда. Используйте книги или Интернет. 
Answer (variant)
Top Attractions of Thailand 
Thailand has over twenty-five top tourist attractions. We shall present some of them.
The most popular top attraction of Thailand is Ko Phi Phi. It is a beautiful archipelago. Ko Phi Phi Don is the only inhabited island in the group of archipelago islands. The islands are famous for their beaches. Tourists enjoy water recreation activities such as snorkeling, scuba diving and kayaking.  

In the second place in popularity is Phang Nga Bay, one of the most picturesque areas of Thailand. This attraction is for lovers of beautiful caves, aquatic grottoes and limestone islands. Sea kayak is the only way to get to grottoes, caves and limestone islands. 
The Grand Palace is the official residence of the kings of Siam, the most famous landmark in Bangkok, the capital of Thailand. The palace is located on the banks of the the Chao Phraya River. The walled complex includes a range of gazebos, sumptuous rooms and halls, lush gardens, beautiful lawns, and stately courtyards. The most memorable temple in this place is the Temple of the Emerald Buddha.
Raillay or Rai Leh is a popular rock-clibing site on the shores of the Andaman Sea. Tourists can access over 700 specific bolted-on climbing routes.  But this place is not only for extreme climbing. It offers beautiful beaches and many caves. Accomodation comfort depends on the amount of money tourists are willing to pay, and rages from bungalows to the famous glamorous Rayavadee resort. 
Northern Hill Tribes belong to several interesting minorities. They are bright and colouful. The tribes that migrated from the Asian depths in the last century have preserved their national customs and traditions. The hike offers meeting with representatives of these tribes in the villages and getting to know their ethnic culture.
There are many other top attractions in this country. Welcome to Thailand. 
Exercise 4. Choose an answer. Support your point of view with examples. Write about ten sentences.
I think that the most developed tourism in Thailand is 
· eventful tourism;
· business tourism;
· cultural tourism. 
Выберите ответ. Подтвердите Вашу точку зрения примерами. Напишите около десяти предложений. 
Answer (variant)
Cultural and Ecological Tourism in Thailand

Thailand is the place for the heritage tourism, cultural tourism. Ancient palaces of the kings, Buddhist and Hindu temples such as Wat Arum – Temple of Dawn, Prasat Hin Primai, and Phanom Rung attract many tourists. The Ayutthays Historical Park and the Sukhothai Historical Park, with several Buddhist structures now being restored for tourists, represent a variety of artistic styles. 

Another destination in Thailand is ecological tourism. Beautiful bays contain water caves, grottoes, corals. It is a great destination for snorkeling, scuba diving, kayaking and South Asian ethnic culture lovers.
 
National parks are the treasure of the country. One of them is Erawan National park with its waterfalls and macaques living near by. Another park is Ang Thong – Bowl of Gold, consists of forty-two islands with white sand beaches and snorkeling among shallow coral gardens.  The third national park, Khao Yai, is home to a variety of wildlife, Asian elephants and black bears. Tourists can see the footprints of dinosaurs. The park has observation towers, cabins, lodges and campsites. 
Немецкий язык
Deutsch
Kontrollarbeit
Variante 1
Aufgabe 1. Lesen Sie den Text und identifizieren Sie den Standpunkt der Gelehrten zu Ehe und Familientypen. Прочитайте текст и определите точку зрения ученых на брак и типы семей. 
Ehe- und Familientypen
Während sich Ehe- und Familienschemata auf kohärente mentale Repräsentationen dieser Beziehungen beziehen, die als kognitive Strukturen innerhalb von Individuen existieren, sind Ehe- und Familientypen symbolische Repräsentationen dieser Beziehungen, die im Laien- oder wissenschaftlichen Diskurs verwendet werden - das heißt, Beziehungstypologien sind Klassifikationen von Beziehungen, die von außen auferlegt werden oder teilnehmende Beobachter.
Wenn die Beobachter Gelehrte sind, besteht der Zweck darin, Beziehungen besser zu verstehen und zu theoretisieren, indem sie anhand von Merkmalen wie strukturellen Eigenschaften, Zusammensetzung, Prozess oder Ergebnis gruppiert werden. Wenn die Beobachter Laien oder Teilnehmer sind, besteht der Zweck auch darin, zu verstehen, vorherzusagen und zu bewerten, wenn auch auf weniger formalisierte und oft implizite Weise.
Der Zweck für Laien ist auch die Anwendung dieses Wissens in ihrem sozialen Umfeld und in ihren eigenen Beziehungen, während das Interesse wissenschaftlicher Beobachter oft eher theoretischer als praktischer Natur ist. Trotz ihrer unterschiedlichen Interessen und des formalisierten Prozesses, mit dem Wissenschaftler Typologien konstruieren und verwenden, gibt es erhebliche Überschneidungen zwischen wissenschaftlichen und Laientypologien. Dies liegt wahrscheinlich daran, dass sowohl Wissenschaftler als auch Laien Typologien verwenden, um dieselben Phänomene im selben sozialen Kontext zu erklären.
Antwort (Variante)
Wissenschaftler glauben, dass die Arten von Ehe und Familie symbolische Darstellungen von Schemata sind, die sich auf sequentielle mentale Darstellungen beziehen, die in Form von kognitiven Strukturen innerhalb von Menschen existieren. Beziehungstypologien sind Klassifikationen von Beziehungen, die von Beobachtern auferlegt werden. Wenn Beobachter Wissenschaftler sind, gruppieren sie diese Beziehungen anhand einiger Merkmale wie strukturelle Eigenschaften, Zusammensetzung, Prozess oder Ergebnis. Wenn sie Teilnehmer sind, besteht der Zweck der Gruppierung von Ehe- und Familienbeziehungen darin, zu verstehen, vorherzusagen und zu bewerten, oft auf weniger formalisierte und implizite Weise. Die meisten Wissenschaftler sind eher theoretisch als praktisch, und Laien sind daran interessiert, die praktische Seite zu lernen.
Aufgabe 2. Bringen Sie Ihre Meinung zum Thema Ehe und Familientypen zum Ausdruck. Schreiben Sie einen Absatz mit 5-6 Sätzen. Sie können die folgenden Ausdrücke verwenden:
Meiner Ansicht nach …. Я думаю….
Ich glaube …. Я полагаю ....
Ich schätze …. Я предполагаю….
Meiner Meinung nach… На мой взгляд, …
Nach meiner Meinung, …. По моему мнению, …
In der Tat, ... На самом деле, ...
Außerdem, …. Более того / Кроме того, ...
Zusätzlich zu, …. В дополнении к / В добавление к…
Выразите свое мнение по проблеме брака и типов семей. Напиште абзац, включающий в себя 5-6 предложений с использованием выражений из текста задания. 
Antwort (Variante)

Meiner Meinung nach ist das Problem der Ehe sehr wichtig, da die Ehe eine der grundlegenden Institutionen der Gesellschaft ist. Ich glaube, dass Menschen je nach Persönlichkeit und Charakter unterschiedliche Arten der Ehe brauchen. Tatsächlich können die Familientypen nach bestimmten Kriterien klassifiziert werden, aber jede Familie ist einzigartig. Darüber hinaus müssen alle neu geprägten Familien bei der Kirche oder auf der Grundlage von Bürgerrechten registriert sein. Nach meiner Meinung nach kann eine Familie ohne Kinder nicht glücklich sein, weil Liebe, Glaube, Freundschaft und Kindererziehung die Hauptfunktionen einer Familie sind.
Aufgabe 3. Finden und listen Sie die Top-Touristenattraktionen in Thailand auf. Verwenden Sie Bücher oder das Internet. Найдите и выпишите главные туристические достопримечательности Таиланда. Используйте книги или Интернет. 
Antwort (Variante)

Top Attraktionen von Thailand
Thailand hat über 25 Top-Touristenattraktionen. Wir werden einige von ihnen vorstellen. 
Die beliebteste Hauptattraktion Thailands ist Ko Phi Phi. Es ist ein wunderschöner Archipel. Ko Phi Phi Don ist die einzige bewohnte Insel in der Gruppe der Archipelinseln. Die Inseln sind berühmt für ihre Strände. Touristen genießen Wassersportaktivitäten wie Schnorcheln, Tauchen und Kajakfahren.  

An zweiter Stelle der Popularität steht Phang Nga Bay, eine der malerischsten Gegenden Thailands. Diese Attraktion ist für Liebhaber wunderschöner Höhlen, Wassergrotten und Kalksteininseln. Seekajak ist der einzige Weg zu Grotten, Höhlen und Kalksteininseln.
Der Grand Palace ist die offizielle Residenz der Könige von Siam, dem berühmtesten Wahrzeichen in Bangkok, der Hauptstadt Thailands. Der Palast befindet sich am Ufer des Chao Phraya. Der ummauerte Komplex umfasst eine Reihe von Pavillons, prächtige Zimmer und Hallen, üppige Gärten, schöne Rasenflächen und stattliche Innenhöfe. Der denkwürdigste Tempel an diesem Ort ist der Tempel des Smaragd-Buddha.
Raillay oder Rai Leh ist ein beliebter Kletterplatz am Ufer der Andamanensee. Touristen können auf über 700 spezielle angeschraubte Kletterrouten zugreifen. Aber dieser Ort ist nicht nur für extremes Klettern. Es bietet schöne Strände und viele Höhlen. Der Komfort der Unterkunft hängt von der Höhe des Geldes ab, das Touristen bereit sind zu zahlen, und es tobt von Bungalows bis zum berühmten glamourösen Rayavadee Resort. 
Northern Hill Tribes gehören mehreren interessanten Minderheiten an. Sie sind hell und bunt. Die Stämme, die im letzten Jahrhundert aus den Tiefen Asiens eingewandert sind, haben ihre nationalen Bräuche und Traditionen bewahrt. Die Wanderung bietet Treffen mit Vertretern dieser Stämme in den Dörfern und das Kennenlernen ihrer ethnischen Kultur.
Es gibt viele andere Top-Attraktionen in diesem Land. Willkommen in Thailand. 
Exercise 4. Wählen Sie eine Antwort. Unterstützen Sie Ihren Standpunkt mit Beispielen. Schreiben Sie ungefähr zehn Sätze.
Ich denke, dass der am weitesten entwickelte Tourismus in Thailand ist
· ereignisreicher Tourismus;
· Geschäftstourismus;
· kultureller Tourismus. 
Выберите ответ. Подтвердите Вашу точку зрения примерами. Напишите около десяти предложений. 
Antwort (Variante)

Kultur- und Ökotourismus in Thailand
Thailand ist der Ort für den Erbe Tourismus, den Kulturtourismus. Alte Paläste der Könige, buddhistische und hinduistische Tempel wie Wat Arum - Tempel der Morgenröte, Prasat Hin Primai und Phanom Rung ziehen viele Touristen an. Der Ayutthaya Historical Park und der Sukhothai Historical Park mit mehreren buddhistischen Strukturen, die jetzt für Touristen restauriert werden, repräsentieren eine Vielzahl von künstlerischen Stilen. 

Ein weiteres Ziel in Thailand ist der ökologische Tourismus. Schöne Buchten enthalten Wasserhöhlen, Grotten, Korallen. Es ist ein großartiges Ziel zum Schnorcheln, Tauchen, Kajakfahren und für Liebhaber der südasiatischen ethnischen Kultur.
 
Nationalparks sind der Schatz des Landes. Einer von ihnen ist der Erawan-Nationalpark mit seinen Wasserfällen und Makaken in der Nähe. Ein weiterer Park ist Ang Thong - Bowl of Gold, bestehend aus 42 Inseln mit weißen Sandstränden und Schnorcheln zwischen flachen Korallengärten.  Der dritte Nationalpark, Khao Yai, beherbergt eine Vielzahl von Wildtieren, asiatischen Elefanten und Schwarzbären. Touristen können die Fußabdrücke von Dinosauriern sehen. Der Park verfügt über Aussichtstürme, Hütten, Lodges und Campingplätze.




Французский язык
Français
Tester 
Variante 1
Exercice 1. Lisez le texte et identifiez le point de vue des universitaires sur le mariage et les types de familles. Прочитайте текст и определите точку зрения ученых на брак и типы семей. 
Mariage et types de famille
Alors que les modèles de mariage et de famille se réfèrent à des représentations mentales cohérentes de ces relations qui existent en tant que structures cognitives au sein des individus, les types de mariage et de famille sont des représentations symboliques de ces relations utilisées dans le discours séculier ou érudit - c'est-à-dire que les typologies de relations sont des classifications de relations imposées par des observateurs extérieurs ou participants. 
Si les observateurs sont des érudits, le but est de mieux comprendre et de théoriser les relations en les regroupant en fonction de certaines sortes de caractéristiques, telles que les propriétés structurelles, la composition, le processus ou le résultat. Si les observateurs sont des profanes ou des participants, le but est également la compréhension, la prédiction et l'évaluation, bien que de manière moins formelle et souvent implicite. 
Aussi, le but des laïcs est l'application de ces connaissances dans leur environnement social et leurs propres relations, alors que l'intérêt des observateurs savants est souvent plus théorique que pratique. Malgré leurs intérêts divergents et le processus formalisé par lequel les chercheurs construisent et utilisent des typologies, il existe un chevauchement substantiel entre les typologies savantes et profanes. Cela est probablement dû au fait que les universitaires comme les profanes utilisent des typologies pour expliquer les mêmes phénomènes dans le même contexte social.
Réponse (variante)
Les chercheurs croient que les types de mariage et de famille sont des représentations symboliques de modèles qui font référence à des représentations mentales séquentielles qui existent sous la forme de structures cognitives chez les personnes. Les typologies de relations sont des classifications de relations imposées par les observateurs. Lorsque les observateurs sont des scientifiques, ils regroupent ces relations en fonction de certaines caractéristiques, telles que les propriétés structurelles, la composition, le processus ou le résultat. S'ils sont des participants, le but du regroupement du mariage et des relations familiales est de comprendre, prédire et évaluer, souvent de manière moins formelle et implicite. La plupart des scientifiques sont théoriques plutôt que pratiques, et les profanes souhaitent apprendre le côté pratique.
Exercice 2. Exprimez votre opinion sur la question du mariage et des types de familles. Écrirez un paragraphe, y compris 5-6 phrases. Vous pouvez utiliser les expressions suivantes:
Je pense …. Я думаю….
Je crois …. Я полагаю ....
Je suppose …. Я предполагаю….
À mon avis, ... На мой взгляд, по моему мнению, ...
En fait, ... На самом деле, ...
De plus, ... Более того / Кроме того, ...
En plus de, ... В дополнении к / В добавление к…
Выразите свое мнение по проблеме брака и типов семей. Напиште абзац, включающий в себя 5-6 предложений с использованием выражений из текста задания. 
Réponse (variante)

À mon avis, le problème du mariage est très important, car le mariage est l'une des institutions fondamentales de la société. Je crois que les gens ont besoin de différents types de mariage en fonction de leur personnalité et de leur caractère. En fait, les types de familles peuvent être classés selon certains critères, mais chaque famille est unique. De plus, toutes les familles nouvellement créées doivent être enregistrées auprès de l'église ou sur la base des droits civils. À mon avis, une famille ne peut pas être heureuse sans enfants, car l'amour, la foi, l'amitié et l'éducation des enfants sont les principales fonctions d'une famille.
Exercice 3. Trouvez et listez les principales attractions touristiques en Thaïlande. Utilisez des livres ou Internet. Найдите и выпишите главные туристические достопримечательности Таиланда. Используйте книги или Интернет. 
Réponse (variante)
Meilleures attractions de la Thaïlande
La Thaïlande compte plus de vingt-cinq principales attractions touristiques. Nous en présenterons quelques-uns.
L'attraction principale la plus populaire de la Thaïlande est Ko Phi Phi. C'est un bel archipel. Ko Phi Phi Don est la seule île habitée du groupe des îles de l'archipel. Les îles sont célèbres pour leurs plages. Les touristes apprécient les activités de loisirs nautiques telles que la plongée en apnée, la plongée sous-marine et le kayak.  

La deuxième place en popularité est la baie de Phang Nga, l'une des zones les plus pittoresques de Thaïlande. Cette attraction s'adresse aux amateurs de belles grottes, de grottes aquatiques et d'îles calcaires. Le kayak de mer est le seul moyen d'accéder aux grottes, aux grottes et aux îles calcaires. 
Le Grand Palais est la résidence officielle des rois du Siam, le monument le plus célèbre de Bangkok, la capitale de la Thaïlande. Le palais est situé sur les rives de la rivière Chao Phraya. Le complexe fortifié comprend une gamme de belvédères, de somptueuses chambres et salles, des jardins luxuriants, de belles pelouses et des cours majestueuses. Le temple le plus mémorable de cet endroit est le temple du Bouddha D'émeraude.
Raillay ou Rai Leh est un site d'escalade populaire sur les rives de la mer d'Andaman. Les touristes peuvent accéder à plus de 700 voies d'escalade boulonnées spécifiques. Mais cet endroit n'est pas seulement pour l'escalade extrême. Il offre de belles plages et de nombreuses grottes. Le confort de l'hébergement dépend du montant que les touristes sont prêts à payer et fait rage des bungalows au célèbre complexe glamour de Rayavadee. 
Les tribus de Northern Hill appartiennent à plusieurs minorités intéressantes. Ils sont lumineux et colorés. Les tribus qui ont émigré des profondeurs asiatiques au siècle dernier ont préservé leurs coutumes et traditions nationales. La randonnée propose de rencontrer des représentants de ces tribus dans les villages et de connaître leur culture ethnique.
 Il existe de nombreuses autres attractions majeures dans ce pays. Bienvenue en Thailande.
Exercice 4. Choisissez une réponse. Soutenez votre point de vue avec des exemples. Écrivez une dizaine de phrases.
Je pense que le tourisme le plus développé en Thaïlande est
· tourisme événementiel; 
· tourisme d'affaires;
· tourisme culturel. 
Выберите ответ. Подтвердите Вашу точку зрения примерами. Напишите около десяти предложений. 
Réponse (variante)
Tourisme culturel et écologique en Thaïlande
La Thaïlande est le lieu du tourisme patrimonial, du tourisme culturel. Les anciens palais des rois, les temples bouddhistes et hindous tels que Wat Arum - Temple de l'Aube, Prasat Hin Primai et Phanom Rung attirent de nombreux touristes. The Ayutthays Historical Park and the Sukhothai Historical Park, with several Buddhist structures now being restored for tourists, represent a variety of artistic styles. 

Une autre destination en Thaïlande est le tourisme écologique. De belles baies contiennent des grottes d'eau, des grottes, des coraux. C'est une destination idéale pour les amateurs de plongée en apnée, de plongée sous-marine, de kayak et de culture ethnique sud-asiatique.
 
Les parcs nationaux sont le trésor du pays. L'un d'eux est le Parc National d'Erawan avec ses cascades et ses macaques, vivant à proximité. Un autre parc est Ang Thong - Bowl of Gold, composé de quarante-deux îles avec des plages de sable blanc et de la plongée en apnée parmi les jardins de corail peu profonds.  Le troisième parc national, Khao Yai, abrite une faune variée, des éléphants d'Asie et des ours noirs. Les touristes peuvent voir les empreintes de pas des dinosaures. Le parc possède des tours d'observation, des chalets, des gîtes et des campings. 




2.5. Пример выполнения контрольной работы по дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации». Третий курс. Второй семестр 
Методические рекомендации
Уважаемые студенты, все ответы вариативны, особенно творческие задания. Например, во втором задании вариантов может быть много, так как тема обширная, и надо выбрать и исследовать небольшую часть темы, провести мини-исследование. Объем высказываний: 14-25 предложений. 
Для описания круиза и разработки экскурсии используйте материалы на иностранном или русском языке на сайтах, рассказывающих о круизах и экскурсиях. 
Английский язык
English
Test
Variant 1
Exercise 1. What documents will your client need to travel to Denmark? Provide a list of documents. Какие документы понадобятся вашему клиенту для выезда в Данию? Приведите список документов.
To travel to Denmark, you need to submit the following list of documents: 
1. Visa application form.
2. Cover letter.
3. Passport photo in colour.
4. Original passport. Attach an additional data page.
5. Copy of pages with previous visas and stamps of the applicant’s passport or passports.
6. Round trip ticket. 
7. Original compulsory travel medical insurance.
8. Accommodation in Denmark: confirmation.
9. Proof of employment, private business or studies.
10. Permission to leave or copy of this permission.
11. Documentation of funds for covering the trip.
12. If applicable, the original and copy of changing the name and surname certificate. 
13.  Application fee.
Additional list of documents you have to submit for applicants under eighteen:
1. An original and a copy of birth certificate. 
2. If a person under the age of eighteen is travelling alone, the original and a copy of the letter of consent signed by both parents.
3. If a person under the age of eighteen is travelling with one of the parents, the original and a copy of the letter of consent signed by the other parent.
4. If a person under the age of eighteen is travelling with a parent who has single custody, the original and a copy of the certificate of single custody.
Exercise 2. Justify the arguments in favour of one of the types of tourism: cultural, business, event, religious or gastronomy. Confirm your choice with examples of domestic or foreign tourism. Обоснуйте аргументы в пользу одного из видов туризма: культурного, делового, событийного, религиозного или гастрономического.  Подтвердите свой выбор примерами отечественного или зарубежного туризма.
Gastronomic Tourism in Switzerland

Among the types of tourism, I would like to highlight a direction that has appeared recently, and is now rapidly developing. The topic under discussion is very broad, and we will choose one of the aspects of gastronomic tourism: analysis of the gastronomic positioning of the destination. It includes an analysis of the natural and cultural environment, the quality of the products/raw materials that will be used to develop the gastronomic experience, a method of processing a product to preserve its quality and naturally improve its taste, promoting the offer and connectivity of the destination's gastronomic establishments, the quality of service, the impressions of tourists, the price of the goods for them and the number of product categories in the destination.
Experts have analyzed the Swiss cheese L'Etivaz. There are many small businesses in the Alps. For example, in alpine villages, about seventy families have organized a cooperative for the production of hard cheese from raw milk. The cooperative manages the production process, defines all the rules and requirements. One of the rules is the use of alpine pastures at an altitude of 1000 to 2000 meters. Another rule is that the daily milk and cheese production process takes place from May to October. It takes five to thirty months to ripen the cheese.
Switzerland offers and promotes gastronomic tourism options. The country provides excellent accommodation and service. Tourists have a great opportunity to get acquainted with cheese of excellent quality, observe the process of its production and purchase cheese at lower prices. Welcome to Switzerland.  

Exercise 3. Describe the cruise in accordance with the following plan: a) itinerary b) duration c) documents d) transport (liner) e) cost f) conditions and benefits of the cruise. Write 150-250 words (15-25 sentences). 
Mediterranean: Milan (Italy) – Marseille (France) – Palma de Mallorca/Balearic Islands, Spain.
Опишите круиз в соответствии со следующим планом: а) маршрут б) продолжительность в) документы г) стоимость д) транспорт (лайнер) е) условия и преимущества круиза. Напишите 150–250 слов (15–25 предложений). Средиземное море: Милан (Италия) – Марсель (Франция) – Пальма-де-Майорка/Балеарские острова (Испания).
Mediterranean Cruise

The Mediterranean cruise starts in Milan, Italy. The itinerary then includes Marseille in France and Palma de Mallorca/Balearic Islands, Spain. Its duration is eight days. 
For the cruise, you will need a full set of documents: international passport, visa/visas, air ticket, health insurance, cruise voucher, hotel voucher, as well as transfer or excursion services. Passengers under the age of eighteen, or, as in the United States and Canada, under the age of twenty-one, are subject to special cruise paperwork. In case the child is travelling with one of the parents or an accompanying person, copies of both parents’ passports and the original document of the child's birth may be required. To travel on some lines, such as Norwegian Cruise Line, you also need to fill out a special pro forma invoice, which is a document that gives the accompanying person the rights and responsibilities to make decisions in favour of the minor. The average cost of a cruise is two thousand euros per person.
The liner Costa Smeralda is a true symbol of beauty, style and Italian hospitality. In the central part of the ship there is an area containing bars, shops and entertainment areas. The ship has more than two thousand cabins and suites of various categories, but one thing unites them – unsurpassed comfort. Thanks to the coziness and Italian design, you will be able to relax and be content from the very first minutes of the cruise. 
There are a total of eleven restaurants on board, from grill bars to gourmet restaurants, of both local and international cuisine, Italian wines. All of them will give you the most contrasting emotions and unforgettable memories. There is also a wide selection of cafés and bars, where you can sit and enjoy your favourite drinks. 
The liner offers an entertainment program for both adults and young passengers. A children's club is open for children, where they can have fun and play with their peers under the supervision of educators. Enjoy live music. Take a dance course. 
For sports lovers, there is a fitness center on board the liner, equipped with modern equipment. There are also several swimming pools on board for adults and children. In addition, there are spas, saunas, where you can relax and forget about the time.
Exercise 4. Imagine that you are a guide in the field of urban or rural tourism. Develop a fragment of an excursion to any city or rural area of Russia or the world. Think about how to start your tour with a greeting. Then provide tourists with a summary of the tour, orally and/or in the form of brochures or files. Use some unknown interesting facts. Write 150-250 words (15-25 sentences). Представьте, что вы гид в сфере городского или сельского туризма. Разработайте фрагмент экскурсии в любой город или сельский район России или мира. Подумайте, с какого приветствия вы начнете свой тур. Затем предоставьте туристам краткое изложение тура в устной форме и/или в виде брошюр или файлов. Используйте неизвестные интересные факты. Напишите 150–250 слов (15–25 предложений).
Note. The last task includes elements of creativity, which can be designed in the form of text or other additional materials, for example, files, brochures, presentations. Примечание. Последнее задание включает в себя элементы творчества, которые могут быть оформлены в форме текста или иных дополнительных материалов, например, файлов, брошюр, презентаций. 
Greeting from the tour guide
Hello everybody. 
I’m your guide, Anna Laas. I shall support you during the tour. Hope you enjoy it here in Tallinn. The bus ride takes half an hour. Please fasten your seat belts just in case and stay in your seats until your destination.
Introduction to the tour
A sightseeing tour of Tallinn is an exciting and unforgettable experience. This is a four-hour walking tour of Tallinn's Old Town and its bohemian suburb of Kalamaja. You will get to know the heart of the city and the medieval history of the upper town, modern culture, visit shops in the lower town, cafés and wooden houses of Kalamaja. Enjoy a flexible itinerary and customized tour.
Tour summary

The nice thing is that you can choose the starting point. Set off on a journey through the feudal history of Tallinn's Upper Town. You will visit St. Mary's Church and Toompea Castle. Viewing platforms allow observing and photographing panoramic views of the city. Then, head to Kalamaja; see its beautiful lanes and wooden houses. Try a traditional Estonian cake.  Chat with the locals. Admire the sea views from the Seaplane Harbour. Continue your walk through the Lower Town, a traditional destination for wealthy artisans and merchants. See St. Olaf’s church   Tower. Explore the culture and traditions of Estonia, both historical and modern. The end of the excursion is at the Town Hall Square. 
Some interesting facts
1. The previous name of the Estonian capital is Revel, of German origin.
2. Tallinn’s medieval fort is sixteen metres high, three metres thick with forty-six watchtowers. 
3. The oldest building in the city, the Dominican Monastery of St. Catherine, dates from the mid-13th century. 
4. The Old Town is home to a maze of 17th century defensive tunnels built at the beginning of the century during Swedish rule.
5. There is only one spot in Town Hall Square from where you can see all five medieval church spiers.
6. The Estonian TV Tower is so high that tourists can admire the views all the way to the Finnish coast.
7. Although Tallinn is not considered a beach city, the Pirita area offers tourists two kilometers of clean sandy beaches and views of the Baltic Sea. 
8. The old Estonian café with the Marzipan Museum has been open since 1864 and has remained unchanged.
9. Sweet Tallinn’s liqueur is a unique mixture of aromas: cinnamon, citrus, warm spices.
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Немецкий язык
Deutsch
Kontrollarbeit
Variante 1
Aufgabe 1. Welche Dokumente benötigt Ihr Kunde, um nach Dänemark zu reisen? Stellen Sie eine Liste der Dokumente bereit. Какие документы понадобятся вашему клиенту для выезда за границу в Данию? Приведите список документов.
Um nach Dänemark zu reisen, müssen Sie die folgende Liste von Dokumenten einreichen:
1. Visumantragsformular.
2. Anschreiben Brief.
3. Passfoto in Farbe.
4. Originalpass. Fügen Sie eine zusätzliche Datenseite hinzu.
5. Kopie der Seiten mit früheren Visa und Stempeln des Reisepasses/der Reisepässe des Antragstellers.
6. Hin- und Rückflugticket. 
7. Ursprüngliche obligatorische Reisekrankenversicherung.
8. Unterkunft in Dänemark: Bestätigung.
9. Beschäftigungsnachweis, Privatunternehmen oder Studium.
10. Erlaubnis zum Verlassen und Kopieren dieser Erlaubnis.
11. Dokumentation der Geldmittel zur Deckung der Reise.
12. Falls zutreffend, das Original und die Kopie der Änderung des Namens- und Nachnamenzertifikats.
13.  Anmeldegebühr.
Zusätzliche Liste der Dokumente, die Sie für Bewerber unter achtzehn Jahren einreichen müssen:
1. Ein Original und eine Kopie der Geburtsurkunde. 
2. Wenn eine Person unter achtzehn Jahren alleine reist, müssen das Original und eine Kopie des Einverständnisschreibens von beiden Elternteilen unterschrieben werden.
3. Wenn eine Person unter achtzehn Jahren mit einem der Elternteile reist, müssen das Original und eine Kopie des Einverständnisschreibens vom anderen Elternteil unterschrieben werden.
4. Wenn eine Person unter achtzehn Jahren mit einem Elternteil reist, der das Sorgerecht hat, das Original und eine Kopie der Bescheinigung über das Sorgerecht.
Aufgabe 2. Begründen Sie die Argumente für eine der Arten des Tourismus: Kulturtourismus, Geschäftstourismus, Veranstaltungstourismus, religiöser Tourismus oder Gastronomietourismus. Bestätigen Sie Ihre Wahl mit Beispielen für in- oder ausländischen Tourismus. Обоснуйте аргументы в пользу одного из видов туризма: культурного, делового, событийного, религиозного или гастрономического.  Подтвердите свой выбор примерами отечественного или зарубежного туризма.
Gastronomischer Tourismus in der Schweiz
Unter den Arten des Tourismus möchte ich eine Richtung hervorheben, die in letzter Zeit aufgetaucht ist und sich jetzt rasch entwickelt. Das diskutierte Thema ist sehr weit gefasst, und wir werden einen der Aspekte des gastronomischen Tourismus auswählen: Analyse der gastronomischen Positionierung des Reiseziels. Es enthält eine Analyse des natürlichen und kulturellen Umfelds, die Qualität der Produkte/ Rohstoffe, die zur Entwicklung des gastronomischen Erlebnisses verwendet werden, eine Methode zur Verarbeitung eines Produkts, um seine Qualität zu erhalten und seinen Geschmack auf natürliche Weise zu verbessern, Förderung des Angebots und der Konnektivität der gastronomischen Einrichtungen des Reiseziels, die Qualität des Service, die Eindrücke von Touristen, den Preis der Waren für sie und die Anzahl der Produktkategorien am Reiseziel.
Experten haben den Schweizer Käse L'Etivaz analysiert. Es gibt viele kleine Unternehmen in den Alpen. In alpinen Dörfern haben beispielsweise etwa siebzig Familien eine Genossenschaft zur Herstellung von Hartkäse aus Rohmilch gegründet. Die Genossenschaft verwaltet den Produktionsprozess, definiert alle Regeln und Anforderungen. Eine der Regeln ist die Nutzung von Almen in 1000 bis 2000 Metern Höhe. Eine andere Regel ist, dass der tägliche Milch- und Käseproduktionsprozess von Mai bis Oktober stattfindet. Es dauert fünf bis dreißig Monate, um den Käse zu reifen.
Die Schweiz bietet und fördert gastronomische Tourismusoptionen. Das Land bietet ausgezeichnete Unterkunft und Service. Touristen haben die großartige Gelegenheit, Käse von ausgezeichneter Qualität kennenzulernen, den Herstellungsprozess zu beobachten und Käse zu niedrigeren Preisen zu kaufen. Willkommen in der Schweiz.  

Aufgabe 3. Beschreiben Sie die Kreuzfahrt nach folgendem Plan: a) Reiseroute b) Dauer c) Dokumente d) Transport (Liner) e) Kosten f) Bedingungen und Vorteile der Kreuzfahrt. Schreiben Sie 150-250 Wörter (15-25 Sätze). 
Mittelmeer: Mailand (Italien) - Marseille (Frankreich) - Palma de Mallorca/ Balearen, Spanien.
 Опишите круиз в соответствии со следующим планом: а) маршрут б) продолжительность в) документы г) стоимость д) транспорт (лайнер) е) условия и преимущества круиза. Напишите 150–250 слов (15–25 предложений). Средиземное море: Милан (Италия) – Марсель (Франция) – Пальма-де-Майорка/Балеарские острова (Испания).
Mittelmeerkreuzfahrt
Die Mittelmeerkreuzfahrt beginnt in Mailand, Italien. Die Reiseroute umfasst dann Marseille in Frankreich und Palma de Mallorca / Balearen, Spanien. Die Dauer beträgt acht Tage. 
Für die Kreuzfahrt benötigen Sie einen vollständigen Satz von Dokumenten: internationaler Pass, Visum, Flugticket, Krankenversicherung, Kreuzfahrt Gutschein, Hotelgutschein sowie Transfer- oder Ausflugservices. Passagiere unter achtzehn Jahren oder wie in den USA und Kanada unter einundzwanzig Jahren unterliegen besonderen Kreuzfahrtpapieren. Wenn das Kind mit einem der Elternteile oder einer Begleitperson reist, sind möglicherweise Kopien der Pässe beider Elternteile und des Originaldokuments der Geburt des Kindes erforderlich. Um auf einigen Linien, wie zum Beispiel, der Norwegische Kreuzfahrtlinie zu reisen, müssen Sie auch eine spezielle Pro-forma-Rechnung ausfüllen. Dieses Dokument gibt der Begleitperson die Rechte und Pflichten, Entscheidungen zugunsten des Minderjährigen zu treffen. Die durchschnittlichen Kosten einer Kreuzfahrt betragen zweitausend Euro pro Person.
Der Liner Costa Smeralda ist ein wahres Symbol für Schönheit, Stil und italienische Gastfreundschaft. Im zentralen Teil des Schiffes befindet sich ein Bereich mit Bars, Geschäften und Unterhaltungsbereichen. Das Schiff verfügt über mehr als zweitausend Kabinen und Suiten verschiedener Kategorien, aber eines verbindet sie ‒ unübertroffener Komfort. Dank der Gemütlichkeit und des italienischen Designs können Sie sich bereits in den ersten Minuten der Kreuzfahrt entspannen und zufrieden sein. 
Es gibt insgesamt elf Restaurants an Bord, von Grillbars bis zu Gourmet-Restaurants, die sowohl lokale als auch internationale Küche und italienische Weine anbieten. Alle von ihnen geben Ihnen die kontrastreichsten Emotionen und unvergesslichen Erinnerungen. Es gibt auch eine große Auswahl an Cafés und Bars, in denen Sie sitzen und Ihre Lieblingsgetränke genießen können. 
Der Liner bietet ein Unterhaltungsprogramm für Erwachsene und junge Passagiere. Ein Kinderclub ist für Kinder geöffnet, in dem sie unter Aufsicht von Pädagogen Spaß haben und mit Gleichaltrigen spielen können. Genießen Sie Live-Musik. Nehmen Sie an einem Tanzkurs teil. 
Für Sportliebhaber gibt es an Bord des Liners ein Fitnesscenter, das mit modernen Geräten ausgestattet ist. Es gibt auch mehrere Schwimmbäder an Bord für Erwachsene und Kinder. Darüber hinaus gibt es Spas, Saunen, in denen Sie sich entspannen und die Zeit vergessen können.
Aufgabe 4. Stellen Sie sich vor, Sie sind ein Reiseleiter im Bereich des städtischen oder ländlichen Tourismus. Entwickeln Sie ein Fragment der Exkursion in eine Stadt oder ein ländliches Gebiet Russlands oder der Welt. Überlegen Sie, wie Sie Ihre Tour mit einer Begrüßung beginnen. Stellen Sie den Touristen dann mündlich und / oder in Form von Broschüren oder Akten eine Zusammenfassung der Tour zur Verfügung. Verwenden Sie einige unbekannte interessante Fakten. Schreiben Sie 150-250 Wörter (15-25 Sätze). Представьте, что вы гид в сфере городского или сельского туризма. Разработайте фрагмент экскурсии в любой город или сельский район России или мира. Подумайте, с какого приветствия вы начнете свой тур. Затем предоставьте туристам краткое изложение тура в устной форме и/или в виде брошюр или файлов. Используйте неизвестные интересные факты. Напишите 150–250 слов (15–25 предложений).
Hinweis. Die letzte Aufgabe umfasst Elemente der Kreativität, die in Form von Text oder anderen zusätzlichen Materialien gestaltet werden können, z. B. Dateien, Broschüren, Präsentationen. Примечание. Последнее задание включает в себя элементы творчества, которые могут быть оформлены в форме текста или иных дополнительных материалов, например, файлов, брошюр, презентаций.
Grüße vom Reiseleiter
Hallo zusammen. 
Ich bin Ihre Reiseleiterin, Anna Laas. Ich werde Sie während der Tour unterstützen. Ich hoffe es gefällt euch hier in Tallinn. Die Busfahrt dauert eine halbe Stunde. Bitte schnallen Sie sich an und bleiben Sie bis zu Ihrem Ziel auf Ihren Plätzen.
Einführung in die Tour
Eine Besichtigungstour durch Tallinn ist ein faszinierendes und unvergessliches Erlebnis. Dies ist ein vierstündiger Rundgang durch die Altstadt von Tallinn und den böhmischen Vorort Kalamaja. Sie lernen das Herz der Stadt und die mittelalterliche Geschichte der Oberstadt, die moderne Kultur, Geschäfte in der Unterstadt, Cafés und Holzhäuser von Kalamaja kennen. Genießen Sie eine flexible Reiseroute und eine maßgeschneiderte Tour.
Tour Zusammenfassung

Das Schöne ist, dass Sie den Ausgangspunkt wählen können. Begeben Sie sich auf eine Reise durch die feudale Geschichte der Oberstadt von Tallinn. Sie besuchen die Marienkirche und das Schloss Toompea. Aussichtsplattformen ermöglichen das Beobachten und Fotografieren von Panoramablicken auf die Stadt. Fahren Sie dann nach Kalamaja, um die schönen Straßen und Holzhäuser zu sehen. Probieren Sie einen traditionellen estnischen Kuchen. Chatten Sie mit den Einheimischen. Bewundern Sie den Meerblick vom Wasserflugzeug Hafen. Setzen Sie Ihren Spaziergang durch die Unterstadt fort, ein traditionelles Ziel für wohlhabende Handwerker und Kaufleute. Siehe St. Olafs Kirchturm. Entdecken Sie die Kultur und Traditionen Estlands, sowohl historisch als auch modern. Das Ende der Exkursion ist am Rathausplatz. 
Einige interessante Fakten
1. Der frühere Name der estnischen Hauptstadt ist Revel, deutscher Herkunft.
2. Die mittelalterliche Festung von Tallinn ist sechzehn Meter hoch, drei Meter dick und sechsundvierzig Wachtürme. 
3. Das älteste Gebäude der Stadt, das Dominikanerkloster St. Katharina, stammt aus der Mitte des 13. Jahrhunderts. 
4. In der Altstadt befindet sich ein Labyrinth aus Verteidigungstunneln aus dem 17. Jahrhundert, die zu Beginn des Jahrhunderts während der schwedischen Herrschaft errichtet wurden.
5. Es gibt nur einen Ort auf dem Rathausplatz, von dem aus Sie alle fünf mittelalterlichen Kirchtürme sehen können.
6. Der estnische Fernsehturm ist so hoch, dass Touristen die Aussicht bis zur finnischen Küste bewundern können.
7. Obwohl Tallinn nicht als Strandstadt gilt, bietet das Gebiet Pirita Touristen zwei Kilometer saubere Sandstrände und Blick auf die Ostsee. 
8. Das alte estnische Café mit dem Marzipan-Museum ist seit 1864 geöffnet und unverändert geblieben.
9. Süßer Likör in Tallinn ist eine einzigartige Mischung von Aromen: Zimt, Zitrusfrüchte, warme Gewürze.
Французский язык
Français
Tester
Variante 1
Exercice 1. De quels documents votre client aura-t-il besoin pour voyager au Danemark? Fournissez une liste de documents. Какие документы понадобятся вашему клиенту для выезда за границу в Данию? Приведите список документов.
Pour voyager au Danemark, vous devez soumettre la liste de documents suivante:
1. Formulaire de demande de visa.
2. Lettre d'envoi.
3. Photo de passeport en couleur.
4. Passeport original. Joindre une page de données supplémentaire.
5. Copie des pages avec les visas précédents et les tampons du passeport / passeports du demandeur.
6. Billet aller-retour. 
7. Assurance médicale de voyage obligatoire originale.
8. Se loger au Danemark: confirmation.
9. Preuve d'emploi, entreprise privée ou études.
10. Permission de partir et copie de cette permission. 
11. Documentation des fonds pour couvrir le voyage.
12. Le cas échéant, l'original et une copie du certificat de changement de nom et prénom. 
13.  Frais de dossiers.
Liste supplémentaire des documents que vous devez soumettre pour les candidats de moins de dix-huit ans:
1. Un original et une copie de l'acte de naissance. 
2. Si une personne de moins de dix-huit ans voyage seule, l'original et une copie de la lettre de consentement signée par les deux parents.
3. Si une personne de moins de dix-huit ans voyage avec l'un des parents, l'original et une copie de la lettre de consentement signée par l'autre parent.
4. Si une personne de moins de dix-huit ans voyage avec un parent qui a la garde unique, l'original et une copie du certificat de garde unique.
Exercice 2. Justifiez les arguments en faveur de l'un des types de tourisme: culturel, d'affaires, événementiel, religieux ou gastronomique. Confirmez votre choix avec des exemples de tourisme national ou étranger. Обоснуйте аргументы в пользу одного из видов туризма: культурного, делового, событийного, религиозного или гастрономического.  Подтвердите свой выбор примерами отечественного или зарубежного туризма.
Tourisme gastronomique en Suisse

Parmi les types de tourisme, je voudrais souligner une direction qui est apparue récemment, et qui se développe maintenant rapidement. Le sujet en discussion est très large, et nous choisirons l'un des aspects du tourisme gastronomique: analyse du positionnement gastronomique de la destination. Il comprend une analyse de l'environnement naturel et culturel, la qualité des produits / matières premières qui seront utilisés pour développer l'expérience gastronomique, une méthode de transformation d'un produit pour préserver sa qualité et améliorer naturellement son goût, promouvoir l'offre et la connectivité des établissements gastronomiques de la destination, la qualité de service, les impressions des touristes, le prix des marchandises pour eux et le nombre de catégories de produits dans la destination.
Des experts ont analysé le fromage suisse L'Etivaz. Il existe de nombreuses petites entreprises dans les Alpes. Par exemple, dans les villages alpins, environ soixante-dix familles ont organisé une coopérative de production de fromage à pâte dure à partir de lait cru. La coopérative gère le processus de production, définit toutes les règles et exigences. L'une des règles est l'utilisation d'alpages à une altitude de 1000 à 2000 mètres. Une autre règle est que le processus de production quotidien de lait et de fromage a lieu de mai à octobre. Il faut cinq à trente mois pour faire mûrir le fromage.
La Suisse propose et promeut des options touristiques gastronomiques. Le pays offre un excellent hébergement et un service. Les touristes ont une excellente occasion de se familiariser avec un fromage d'excellente qualité, d'observer le processus de sa production et d'acheter du fromage à des prix inférieurs. Bienvenue en Suisse.  

Exercice 3. Décrivez la croisière conformément au plan suivant: a) itinéraire b) durée c) documents d) transport (doublure) e) coût f) conditions et avantages de la croisière. Écrivez 150-250 mots (15-25 phrases). 
Méditerranée: Milan (Italie) - Marseille (France) - Palma de Majorque / Iles Baléares, Espagne.
 Опишите круиз в соответствии со следующим планом: а) маршрут б) продолжительность в) документы г) стоимость д) транспорт (лайнер) е) условия и преимущества круиза. Напишите 150–250 слов (15–25 предложений). Средиземное море: Милан (Италия) – Марсель (Франция) – Пальма-де-Майорка/Балеарские острова (Испания).
Croisière méditerranéenne
La croisière méditerranéenne commence à Milan, en Italie. L'itinéraire comprend ensuite Marseille en France et Palma de Majorque / Baléares, Espagne. Sa durée est de huit jours. 
Pour la croisière, vous aurez besoin d'un ensemble complet de documents: passeport international, visa/visas, billet d'avion, assurance médicale, bon de croisière, bon d'hôtel, ainsi que des services de transfert ou d'excursion. Les passagers de moins de dix-huit ans ou, comme aux États-Unis et au Canada, de moins de 21 ans, sont soumis à des formalités administratives spéciales pour la croisière. Dans le cas où l'enfant voyage avec l'un des parents ou un accompagnant, des copies des passeports des deux parents et du document original de la naissance de l'enfant peuvent être exigées. Pour voyager sur certaines lignes, comme Compagnie de croisière norvégienne, vous devez également remplir une facture pro forma spéciale, qui est un document qui donne à l'accompagnateur les droits et les responsabilités de prendre des décisions en faveur du mineur. Le coût moyen d'une croisière est de deux mille euros par personne.
Le paquebot Costa Smeralda est un véritable symbole de beauté, de style et d'hospitalité italienne. Dans la partie centrale du navire, il y a une zone contenant des bars, des magasins et des zones de divertissement. Le navire compte plus de deux mille cabines et suites de différentes catégories, mais une chose les unit – un confort inégalé. Grâce au confort et au design italien, vous pourrez vous détendre et vous contenter dès les premières minutes de la croisière. 
Il y a un total de onze restaurants à bord, des grillades aux restaurants gastronomiques, de la cuisine locale et internationale, des vins italiens. Tous vous donneront les émotions les plus contrastées et des souvenirs inoubliables. Il existe également un large choix de cafés et de bars, où vous pourrez vous asseoir et déguster vos boissons préférées. 
Le paquebot propose un programme d'animations pour les adultes et les jeunes passagers. Un club enfants est ouvert aux enfants, où ils peuvent s'amuser et jouer avec leurs pairs sous la supervision d'éducateurs. Profitez de la musique live. Suivez un cours de danse. 
Pour les amateurs de sport, il y a un centre de fitness à bord du paquebot, équipé d'équipements modernes. Il y a aussi plusieurs piscines à bord pour adultes et enfants. De plus, il y a des spas, des saunas, où vous pourrez vous détendre et oublier le temps.
Exercice 4. Imaginez que vous soyez un guide dans le domaine du tourisme urbain ou rural. Développer un fragment d'excursion dans n'importe quelle ville ou zone rurale de Russie ou du monde. Pensez à la façon dont vous commencerez votre excursion par un message d'accueil. Fournissez ensuite aux touristes un résumé de la visite, oralement et / ou sous forme de brochures ou de fichiers. Utilisez des faits intéressants inconnus. Écrivez 150-250 mots (15-25 phrases). Представьте, что вы гид в сфере городского или сельского туризма. Разработайте фрагмент экскурсии в любой город или сельский район России или мира. Подумайте, с какого приветствия вы начнете свой тур. Затем предоставьте туристам краткое изложение тура в устной форме и/или в виде брошюр или файлов. Используйте неизвестные интересные факты. Напишите 150–250 слов (15–25 предложений).
Note. La dernière tâche comprend des éléments de créativité, qui peuvent être conçus sous forme de texte ou d'autres documents supplémentaires, par exemple des fichiers, des brochures, des présentations. Примечание. Последнее задание включает в себя элементы творчества, которые могут быть оформлены в форме текста или иных дополнительных материалов, например, файлов, брошюр, презентаций. 
Salutations du guide touristique
Bonjour tout le monde. 
Je suis votre guide, Anna Laas. Je vous accompagnerai pendant la tournée. J'espère que vous l'apprécierez ici à Tallinn. Le trajet en bus dure une demi-heure. Veuillez attacher vos ceintures de sécurité au cas où et rester à votre place jusqu'à votre destination.
Une introduction au voyage touristique
Une visite touristique de Tallinn est une expérience passionnante et inoubliable. Il s'agit d'une visite à pied de quatre heures de la vieille ville de Tallinn et de sa banlieue bohème de Kalamaja. Vous découvrirez le cœur de la ville, découvrirez l'histoire médiévale de la Ville Haute et visiterez les magasins de la Ville Basse, les cafés et les maisons en bois de Kalamaja, vous familiariserez avec la culture moderne. Profitez d'un itinéraire flexible et d'une visite personnalisée.
Résumé de la tournée
La bonne chose est que vous pouvez choisir le point de départ. Partez pour un voyage à travers l'histoire féodale de la Ville Haute de Tallinn. Vous visiterez l'église Sainte-Marie et le château de Toompea. Les belvédères vous permettent de photographier des vues panoramiques de la ville. Puis dirigez-vous vers Kalamaja, admirez ses belles rues et ses maisons en bois. Essayez un gâteau estonien traditionnel.  Discutez avec les locaux. Admirez la vue sur la mer depuis le port de l'hydravion. Continuez votre promenade à travers la ville basse, une destination traditionnelle pour les artisans et commerçants riches. Voir la tour de l'église Saint-Olaf. Explorez la culture et les traditions de l'Estonie, à la fois historiques et modernes. La fin de l'excursion est sur la Place de la Mairie. 
Quelques faits intéressants
1. L'ancien nom de la capitale estonienne est Revel, d'origine allemande.
2. Le fort médiéval de Tallinn mesure seize mètres de haut, trois mètres d'épaisseur avec quarante-six tours de guet. 
3. Le plus ancien bâtiment de la ville, le monastère dominicain de Sainte-Catherine, date du milieu du XIIIe siècle. 
4. La vieille ville abrite un labyrinthe de tunnels défensifs du XVIIe siècle construits au début du siècle sous la domination suédoise.
5. Il n'y a qu'un seul endroit sur la Place de la Mairie d'où vous pouvez voir les cinq flèches d'églises médiévales.
6. La tour de télévision estonienne est si haute que les touristes peuvent admirer la vue jusqu'à la côte finlandaise.
7. Bien que Tallinn ne soit pas considérée comme une ville balnéaire, la région de Pirita offre aux touristes deux kilomètres de plages de sable et la mer Baltique. 
8. L'ancien café estonien avec le musée du massepain est ouvert depuis 1864 et est resté inchangé.
9. La liqueur doux de Tallinn est un mélange unique d'arômes: cannelle, agrumes, épices chaudes.
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